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Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!

-Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
-Do not use the product if any part is missing or damaged.

-Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:

material: EVA, polyester
heating temperature: max. 50°C
universal size: 41-46

USB powered

waterproof: yes

heating time: 3-5 min

voltage: 5V

dimensions: 28.5/9.5cm
thickness: 0.5 cm

CHARACTERISTIC:
USB heating insoles is a warming product for the winter, made of carbon fiber heating materials. Its materials are safe, reliable,
energy-saving and practical. It solves the problem of frozen feet on cold winter days and effectively prevents frostbite.

CLEANING:

Do not machine wash.

Do not completely submerge in water

After washing the product, dry it well before using it again.

Using USB Heating Pads:

There are two options for using inserts:

- Cutting insoles: Please cut the insoles along the cutting line according to your shoe size. (tip: try to cut a large size first, then
continue to cut)

- Fixed size inserts: Skip the cutting step above and use it directly:

1. Put the shoe inserts separately;

2. Connect the power adapter to the power cord properly;

3. Connect the USB plug to a power source.

At this point, the pad begins to heat up and the temperature rises and reaches a comfortable human body temperature in 3-5 minutes.
Do not remove the plug during heating. Through repeated testing, this product has ensured a consistent heating temperature within
the most comfortable range of the human body.

ATTENTION!

When you need to walk or stop heating, pull out the DC connector between the pad and the power cord

If you want to go out for an extended period of time, please remove the earbuds and disconnect the power. To save energy and
prolong product life.

RULES FOR SAFE USE:

- Use as intended.

- Do not use the product if it has been damaged.

- Only cut the inserts in the designated areas.

- Regularly monitor the condition of the product.

- Do not repair or modify the product without the appropriate skills.

- Do not use on damaged skin.

- The inserts can become very hot. Avoid prolonged use at too high a setting, which may cause burns.

- The use of the inserts by children should only take place under adult supervision to avoid the risk of burns or other injuries.
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BATTERY INFORMATION

- Keep batteries/rechargeable batteries away from children.

- Do not store batteries/rechargeable batteries in easily accessible places as there is a risk that they may be swallowed by children or
pets. If swallowed, contact a doctor as soon as possible.

- Leaking or damaged batteries/rechargeable batteries may cause burns when in contact with the skin, so always wear suitable
protective gloves when touching them.

- Batteries/rechargeable batteries must not be short-circuited, disassembled or thrown into fire. There is a risk of explosion!

- Do not recharge non-rechargeable batteries as there is a risk of explosion! Only recharge batteries intended for this purpose using
the appropriate charger.

- Charge the batteries before inserting them into the product

- Batteries should only be charged under adult supervision.

- Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) and rechargeable (nickel-cadmium) batteries.

- Never mix new and old batteries.

- It is forbidden to interfere with the power cables - it may cause a short circuit.

- Exhausted batteries must be removed from the product.

- Do not dispose of used batteries in unsorted waste!

- Batteries must be disposed of in accordance with hazardous electronic waste disposal.

- If the batteries are not properly disposed of, hazardous substances may pose a risk to human health or the environment. Recycling
of materials contributes to the conservation of natural resources.

- Batteries/rechargeable batteries must always be inserted with the correct polarity (plus/+ and minus/-)

Information for the consumer on the handling of waste electrical and electronic equipment:

Waste electrical and electronic equipment may not be placed with other household waste. Such equipment should be collected
selectively, which is indicated by the attached marking - a crossed-out wheeled waste container. Failure to comply with the above
rule, in the case of improper disposal of used equipment, may pose a threat to the natural environment and human health, resulting
from the presence of dangerous components in the equipment, such as: electrical wiring, plastic, switches, etc. To avoid the above
threat, these components should be collected and properly processed by specialized companies. Self-disassembly of worn equipment
is unacceptable. Households play an important role in contributing to reuse and recovery, including recycling of waste equipment.
This is done in particular through active participation in the waste equipment collection system.
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Szanowni Panstwo, dzigkujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania, prosimy zapozna¢ si¢ z ponizsza instrukcja
w celu prawidlowego uzytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na
przyszlos$¢ oraz o zastosowanie si¢ do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagraza¢ zyciu lub zdrowiu.

Wazne : ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC !

-Proszg przeczyta¢ w catosci przed rozpoczgciem uzytkowania i przestrzega¢ wszystkich wytycznych zawartych w instrukc;ji.
-Nie uzywac produktu jezeli jakiejkolwiek czgsci brakuje badz jest uszkodzona.

-Prosze zachowac instrukcje na przysztos¢.

SPECYFIKACJA:

materiat: EVA, poliester
temperatura grzania: max. 50°C
uniwersalny rozmiar: 41-46
zasilanie na USB
wodoodporne: tak

dhugos¢ nagrzewania: 3-5 min
napigcie: 5V

wymiary: 28,5/9,5¢cm

grubosé: 0,5cm

CHARAKTERYSTYKA:

Wkiadki ogrzewajace USB to produkt ogrzewajacy na zimg¢, wykonany z materiatdéw grzewczych z widkna weglowego. Jego
materialy sg bezpieczne, niezawodne, energooszczedne i praktyczne. Rozwigzuje problem zmarznigtych stop w mrozne zimowe dni
i skutecznie zapobiega odmrozeniom.

CZYSZCZENIE:

Nie pra¢ w pralce.

Nie zanurza¢ catkowicie w wodzie,

Po umyciu produktu dobrze wysuszy¢ przed ponownym uzyciem.

Korzystanie z wkladek ogrzewajacych USB:

Istniejg dwie mozliwo$ci zastosowania wktadek:

- Wktadki do cigcia: Prosze wycia¢ wktadki wzdtuz linii cigcia zgodnie z rozmiarem buta. (wskazéwka: najpierw sprobuj wyciaé
duzy rozmiar, a nastgpnie kontynuuj cigcie)

- Wkiadki o statym rozmiarze: Pomin powyzszy krok cigcia i uzyj bezposrednio:

1. W16z wktadki do butéow osobno;

2. Podlacz odpowiednio zasilacz do przewodu zasilajacego;

3. Podlacz wtyczke USB do zrédta zasilania.

W tym momencie wkladka zaczyna si¢ nagrzewac, a temperatura wzrasta i osiaga komfortowa temperature ludzkiego ciata w ciggu
3-5 minut. Nie wyjmuj wtyczki podczas ogrzewania. Dzigki wielokrotnym testom produkt ten zapewni stala temperature ogrzewania
w najbardziej komfortowym zakresie ludzkiego ciata.

UWAGA!
Kiedy musisz chodzi¢ lub zatrzymac¢ ogrzewanie, wyciagnij ztacze DC migdzy wktadkg a przewodem zasilajacym
Jesli cheesz wyjs¢ na dluzszy czas, wyjmij wkladki i odtacz zasilanie. Aby oszczedzaé energie i przedtuzy¢ zywotno$¢ produktu.

ZASADY BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA:

- Uzywaj zgodnie z przeznaczeniem.

- Nie nalezy korzysta¢ z produktu, jesli zostat uszkodzony.

- Przycinaj wktadki tylko w miejscach do tego wyznaczonych.

- Regularnie monitoruj stan produktu.

- Nie naprawiaj ani nie modyfikuj produktu bez odpowiednich umiejgtnosci.

-Nie uzywac na uszkodzonej skorze.

-Wkitadki moga si¢ nagrzewaé do wysokich temperatur. Nalezy unika¢ dlugotrwalego stosowania w zbyt wysokich ustawieniach, co
moze prowadzi¢ do oparzen.

-Uzytkowanie wktadek przez dzieci powinno odbywac¢ si¢ wytacznie pod nadzorem dorostych, aby unikna¢ ryzyka oparzen lub
innych urazow.



INFORMACJE DOTYCZACE BATERII I AKUMULATOROW

- Baterie / akumulatory nalezy trzymac¢ z dala od dzieci.

- Nie nalezy przechowywac baterii/akumulatorow w tatwo dostepnych miejscach, istnieje bowiem ryzyko, ze moga zostaé potknicte
przez dzieci lub zwierzeta domowe. W przypadku potknigcia nalezy jak najszybciej skontaktowac si¢ z lekarzem.

- Nieszczelne lub uszkodzone baterie/akumulatory moga spowodowa¢ oparzenia w kontakcie ze skora, dotykajac ich nalezy wigc
zawsze stosowa¢ odpowiednie rekawice ochronne.

- Baterii/akumulatoréw nie wolno zwiera¢, rozmontowywaé lub wrzucac¢ do ognia. Istnieje ryzyko wybuchu!

- Zwyktych baterii jednorazowych nie nalezy fadowac, istnieje bowiem niebezpieczenstwo wybuchu! Nalezy tadowac wyltacznie
akumulatory przeznaczone do tego celu, uzywajac przy tym odpowiedniej fadowarki.

- Nalezy natadowa¢ akumulatorki przed ich wlozeniem do produktu

- Akumulatorki nalezy tadowac tylko pod nadzorem osoby doroste;j.

- Nie wolno miesza¢ baterii alkalicznych, standardowych(weglowo-cynkowych) oraz akumulatorkow(niklowo-kadmowe).

- Nigdy nie mieszaj nowych i starych baterii.

- Zabrania si¢ ingerencji w przewody zasilajace — moze to spowodowac zwarcie.

- Wyczerpane baterie nalezy usuna¢ z produktu.

- Nie wyrzucaé zuzytych baterii do niesegregowanych $mieci!

- Baterie nalezy usuwac zgodnie z zasadami utylizacji niebezpiecznych odpadow elektronicznych.

- Jesli baterie nie zostang poprawnie zutylizowane, substancje niebezpieczne mogg powodowac zagrozenie dla zdrowia ludzkiego lub
srodowiska naturalnego. Recykling materialow przyczynia si¢ do ochrony zasobéw naturalnych.

- Baterie / akumulatory nalezy zawsze wktada¢ zgodnie z polaryzacja (plus/+ i minus/-)

Informacja dla konsumenta o postepowaniu ze zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym:

Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nie moze by¢ umieszczany z innymi odpadami z gospodarstw domowych. Sprzet taki
nalezy zbiera¢ selektywnie, o czym informuje zalaczone oznakowanie — przekre§lony kotowy kontener na odpady. Nie
przestrzeganie powyzszej zasady, przy nieprawidtowej utylizacji zuzytego sprzgtu moze stanowic¢ zagrozenie dla srodowiska
naturalnego i zdrowia ludzi, wynikajace z obecnos$ci w sprzgcie sktadnikow niebezpiecznych takich jak np.: okablowanie
elektryczne, tworzywo sztuczne, wylaczniki itp. Aby uniknaé powyzszego zagrozenia, sktadniki te powinny zosta¢ zebrane i w
odpowiedni sposob przetworzone przez wyspecjalizowane firmy. Samodzielne demontowanie zuzytego sprzgtu jest niedopuszczalne.
Gospodarstwa domowe spelniaja wazng rol¢ w przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu zuzytego
sprzetu. Odbywa si¢ to w szczegdlno$ci poprzez aktywne uczestnictwo w systemie zbierania zuzytych urzadzen.

0



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
fiir die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf
Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefihrden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FUR ZUKUNFTIGE REFERENZEN!

-Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollstindig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschidigt sind.

-Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spédteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:
Material: EVA, Polyester
Heiztemperatur: max. 50°C
Universalgrofe: 41-46
Stromversorgung iiber USB
wasserdicht: ja
Autheizzeit: 3-5 Min
Spannung: 5V
Abmessungen: 28,5/9,5 cm
Dicke: 0,5 cm

CHARAKTERISTISCH:

USB-Heizsohlen sind ein wiarmendes Produkt fiir den Winter, hergestellt aus Kohlefaser-Heizmaterialien. Seine Materialien sind
sicher, zuverldssig, energiesparend und praktisch. Es 16st das Problem gefrorener Fiifle an kalten Wintertagen und beugt Erfrierungen
wirksam vor.

REINIGUNG:

Nicht in der Maschine waschen.

Nicht vollstandig in Wasser eintauchen

Trocknen Sie das Produkt nach dem Waschen gut ab, bevor Sie es erneut verwenden.

Verwendung von USB-Heizkissen:

Fiir die Verwendung von Einlagen gibt es zwei Moglichkeiten:

- Einlegesohlen zuschneiden: Bitte schneiden Sie die Einlegesohlen entsprechend Threr Schuhgrofie entlang der Schnittlinie zu.
(Tipp: Versuchen Sie zuerst, ein groles Format zuzuschneiden, und schneiden Sie dann weiter)

- Einsitze mit fester GroBe: Uberspringen Sie den Schneideschritt oben und verwenden Sie ihn direkt:

1. Legen Sie die Schuheinlagen separat ein;

2. SchlieBen Sie das Netzteil ordnungsgemif an das Netzkabel an.

3. SchlieBen Sie den USB-Stecker an eine Stromquelle an.

An diesem Punkt beginnt sich das Kissen zu erwdrmen, die Temperatur steigt und erreicht innerhalb von 3—5 Minuten eine
angenehme menschliche Kdrpertemperatur. Ziehen Sie den Stecker nicht wiahrend des Erhitzens ab. Durch wiederholte Tests hat
dieses Produkt eine konstante Heiztemperatur im angenehmsten Bereich des menschlichen Korpers gewéhrleistet.

AUFMERKSAMKEIT!

Wenn Sie gehen oder mit dem Heizen aufhdren miissen, ziehen Sie den Gleichstromstecker zwischen der Unterlage und dem
Netzkabel ab

Wenn Sie langere Zeit unterwegs sind, entfernen Sie bitte die Ohrhoérer und trennen Sie den Strom. Um Energie zu sparen und die
Produktlebensdauer zu verldngern.

REGELN FUR EINE SICHERE VERWENDUNG:

- Bestimmungsgemil verwenden.

- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschédigt ist.

- Schneiden Sie die Einlagen nur an den dafiir vorgesehenen Stellen zu.

- Uberwachen Sie regelmiBig den Produktzustand.

- Reparieren oder modifizieren Sie das Produkt nicht ohne entsprechende Kenntnisse.

-Nicht auf geschéddigter Haut anwenden.

-Die Einsitze konnen sich stark erhitzen. Vermeiden Sie eine langere Verwendung bei zu hohen Einstellungen, da dies zu
Verbrennungen fiithren kann.

-Die Verwendung der Einlagen durch Kinder sollte nur unter Aufsicht von Erwachsenen erfolgen, um das Risiko von Verbrennungen
oder anderen Verletzungen zu vermeiden.
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BATTERIEINFORMATIONEN

- Halten Sie Batterien/Akkus von Kindern fern.

- Bewahren Sie Batterien/Akkus nicht an leicht zugénglichen Orten auf, da die Gefahr besteht, dass sie von Kindern oder Haustieren
verschluckt werden. Bei Verschlucken wenden Sie sich schnellstmoglich an einen Arzt.

- Ausgelaufene oder beschédigte Batterien/Akkus konnen bei Hautkontakt zu Verbrennungen fiithren. Tragen Sie daher beim
Beriihren stets geeignete Schutzhandschuhe.

- Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen, zerlegt oder ins Feuer geworfen werden. Es besteht Explosionsgefahr!

- Nicht wiederaufladbare Batterien nicht aufladen, es besteht Explosionsgefahr! Laden Sie die dafiir vorgesehenen Akkus nur mit
dem dafiir vorgesehenen Ladegerit auf.

- Laden Sie die Akkus auf, bevor Sie sie in das Produkt einsetzen

- Akkus sollten nur unter Aufsicht eines Erwachsenen geladen werden.

- Mischen Sie keine Alkalibatterien, Standardbatterien (Kohlenstoff-Zink) und wiederaufladbare Batterien (Nickel-Cadmium).

- Mischen Sie niemals neue und alte Batterien.

- Eingriffe in die Stromkabel sind verboten — es kann zu einem Kurzschluss kommen.

- Leere Batterien miissen aus dem Produkt entfernt werden.

- Entsorgen Sie verbrauchte Batterien nicht im unsortierten Miill!

- Batterien miissen gemif der Sondermiillentsorgung entsorgt werden.

- Bei unsachgemifer Entsorgung der Batterien konnen geféhrliche Stoffe eine Gefahr fiir die menschliche Gesundheit oder die
Umwelt darstellen. Das Recycling von Materialien trigt zur Schonung natiirlicher Ressourcen bei.

- Batterien/Akkus miissen immer mit der richtigen Polaritdt (Plus/+ und Minus/-) eingelegt werden.

Informationen fiir den Verbraucher zum Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgeriten:

Elektro- und Elektronikaltgerdte diirfen nicht in den Hausmiill gegeben werden. Solche Geréte sollten gezielt gesammelt werden, was
durch die angebrachte Markierung — ein durchgestrichener Miillcontainer auf Réddern — gekennzeichnet ist. Die Nichtbeachtung der
oben genannten Regel kann bei unsachgeméBer Entsorgung gebrauchter Geréte eine Gefahr fiir die natiirliche Umwelt und die
menschliche Gesundheit darstellen, da in den Geridten gefihrliche Komponenten vorhanden sind, wie z. B. elektrische Leitungen,
Kunststoffe oder Schalter usw. Um die oben genannte Bedrohung zu vermeiden, sollten diese Komponenten von spezialisierten
Unternehmen gesammelt und ordnungsgemél verarbeitet werden. Eine Selbstdemontage abgenutzter Geréte ist nicht akzeptabel.
Haushalte spielen eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlielich des Recyclings von Altgeriten.
Dies geschieht insbesondere durch die aktive Mitarbeit am Altgerdtesammelsystem.

C€
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Damy a panové, dékujeme vam za zakoupeni naseho produktu!
Pi'ed zahdjenim pouZivani si prectéte nasledujici pokyny
pro spravné pouZziti produktu. Tyto pokyny si prosim ponechejte
dodrzovat jeji doporuceni, protoZe nedodrZeni miZe ohrozit Zivot nebo zdravi.

Diilezité: UCHOVAVEJTE BUDOUCNOST!

- Pfed pouzitim si jej prosim peclivé piectéte a postupujte podle pokynt v piirucce.
- Nepouzivejte vyrobek, pokud néktera ¢ast chybi nebo je poskozena.

- Tuto prirucku si prosim uschovejte pro budouci pouziti.

SPECIFIKACE:
material: EVA, polyester
teplota ohfevu: max. 50 °C
univerzalni velikost: 41-46
Napajeni USB
vodéodolny: ano

doba ohfevu: 3-5 min
napéti: 5V

rozméry: 28,5/9,5cm
tloustka: 0,5 cm

CHARAKTERISTICKY:

Vyhtivaci vlozky USB jsou hiejivy vyrobek na zimu, vyrobeny z topnych materiali z uhlikovych vlaken. Jeho materialy jsou
bezpedné, spolehlivé, energeticky Gisporné a praktické. Resi problém promrzlych nohou v chladnych zimnich dnech a t&inné
predchazi omrzlindm.

CISTENI:

Nemyjte v pracce.

Neponotujte zcela do vody

Po umyti vyrobek pied dal$im pouZzitim dobfe osuste.

Pouziti vyhiivacich podloZzek USB:

Existuji dvé moznosti pouziti vlozek:

- Rezani vlozek: Od¥iznéte prosim vlozky podél linie fezu podle velikosti vasi obuvi. (tip: zkuste nejprve ufiznout v&tsi velikost a
poté pokracujte v fezani)

- Vlozky s pevnou velikosti: Pfeskocte vyse uvedeny krok fezani a pouZijte jej pfimo:

1. Vlozte vlozky do bot samostatn¢;

2. Ptipojte spravné napajeci adaptér k napdjecimu kabelu;

3. Ptipojte zastr¢ku USB ke zdroji napéjeni.

V tomto okamziku se podlozka zac¢ne zahtivat a teplota stoupa a béhem 3-5 minut dosahne piijemné teploty lidského téla. Béhem
zahfivani nevytahujte zastrcku. Opakovanym testovanim tento produkt zajistil konzistentni teplotu ohfevu v nejpohodlnéjsim rozsahu
pro lidské télo.

POZORNOST!
Kdyz se potiebujete projit nebo prestat zahtivat, vytahnéte DC konektor mezi podlozkou a napajecim kabelem
Pokud chcete jit ven na delsi dobu, sejméte sluchatka a odpojte napajeni. Pro tsporu energie a prodlouzeni zivotnosti produktu.

PRAVIDLA PRO BEZPECNE POUZIVANI:

- Pouzivejte podle urceni.

- Nepouzivejte vyrobek, pokud je poskozeny.

- Rezejte vlozky pouze na mistech k tomu uréenych.

- Pravidelné sledujte stav produktu.

- Neopravujte ani neupravujte vyrobek bez nalezitych dovednosti.

- Nepouzivejte na poskozenou pokozku.

-Vlozky se mohou zahtat na vysoké teploty. Vyhnéte se dlouhodobému pouzivani pii piili§ vysokych nastavenich, které mohou
zpusobit popaleniny.

- Pouzivani vlozek détmi by mélo probihat pouze pod dohledem dospélé osoby, aby se zabranilo riziku popaleni nebo jin¢ho zranéni.
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INFORMACE O BATERIICH

- Udrzujte baterie/nabijeci baterie mimo dosah déti.

- Neskladujte baterie/nabijeci baterie na snadno pfistupnych mistech, protoze hrozi, Ze by je mohly spolknout déti nebo domaci
zvitata. Pti poziti co nejdiive kontaktujte I¢kate.

- Vytékajici nebo poskozené baterie/akumulatory mohou pii kontaktu s pokozkou zpiisobit popéleniny, proto vzdy pouzivejte vhodné
ochranné rukavice, kdyz se jich dotykate.

- Baterie/akumulatory se nesmi zkratovat, rozebirat ani hazet do ohné. Hrozi nebezpeéi vybuchu!

- Nenabijejte nedobijeci baterie, hrozi nebezpeci vybuchu! Nabijejte pouze baterie uréené k tomuto tcelu pomoci vhodné nabijecky.
- Pfed vlozenim baterii do vyrobku je nabijte

- Baterie by se mély nabijet pouze pod dohledem dospélé osoby.

- Nekombinujte alkalické, standardni (uhlik-zinkové) a dobijeci (nikl-kadmiové) baterie.

- Nikdy nekombinujte nové a staré baterie.

- Je zakazano zasahovat do napdjecich kabelti - mtize dojit ke zkratu.

- Vybité baterie je nutné z vyrobku vyjmout.

- Pouzité baterie nevyhazujte do netfidéného odpadu!

- Baterie musi byt zlikvidovany v souladu s likvidaci nebezpe¢ného elektronického odpadu.

- Pokud baterie nejsou spravné zlikvidovany, nebezpeéné latky mohou piedstavovat riziko pro lidské zdravi nebo Zivotni prostiedi.
Recyklace materiala ptispiva k zachovani ptirodnich zdrojt.

- Baterie/nabijeci baterie musi byt vzdy vlozeny se spravnou polaritou (plus/+ a minus/-)

Informace pro spotiebitele o nakladani s odpadem z elektrickych a elektronickych zafizeni:

Odpadni elektricka a elektronicka zatfizeni se nesmi dévat s ostatnim domovnim odpadem. Takové zafizeni by mélo byt
shromazd’ovano selektivné, coz je oznaceno pfipojenym oznacenim - preskrtnuty kontejner na odpad na kolech. Nedodrzeni vyse
uvedeného pravidla mize v ptipadé nespravné likvidace pouzitého zafizeni predstavovat ohrozeni zivotniho prostiedi a lidského
zdravi v dusledku ptitomnosti nebezpeénych soucasti v zafizeni, jako jsou: elektrické rozvody, plasty, vypinace , atd. Aby se piedeslo
vyse uvedené hrozb€, mély by byt tyto soucasti shromazd’ovany a fadné zpracovany specializovanymi spole¢nostmi. Samoc¢inna
demontaz opotiebovaného zatizeni je nepfijatelna. Domacnosti hraji dilezitou roli v pfispivani k opétovnému pouziti a vyuziti,
vcetné recyklace odpadnich zatizeni. Dé&je se tak zejména aktivni uc€asti v systému sbéru odpadnich zatizeni.

C€
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FR

Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!
Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes
pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur
I'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!

-Veuillez le lire complétement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
-N'utilisez pas le produit si une piece est manquante ou endommageée.

-S'il vous plait garder ce manuel pour référence future.

SPECIFICATION:

matériau : EVA, polyester
température de chauffage : max. 50°C
taille universelle : 41-46

Alimenté par USB

étanche : oui

temps de chauffe : 3-5 min

tension : 5V

dimension : 28.5/9.5cm

¢épaisseur : 0,5cm

CARACTERISTIQUE:

Les semelles chauffantes USB sont un produit chauffant pour 1'hiver, composé de matériaux chauffants en fibre de carbone. Ses
matériaux sont sirs, fiables, économes en énergie et pratiques. Il résout le probléme des pieds gelés lors des froides journées d'hiver
et prévient efficacement les engelures.

NETTOYAGE:

Ne pas laver en machine.

Ne pas plonger completement dans I'eau

Apres avoir lavé le produit, séchez-le bien avant de le réutiliser.

Utilisation de coussins chauffants USB :

11 existe deux options pour utiliser des inserts :

- Coupe des semelles intérieures : veuillez couper les semelles intérieures le long de la ligne de coupe en fonction de votre pointure.
(astuce : essayez de couper d'abord une grande taille, puis continuez a couper)

- Plaquettes de taille fixe : sautez I'étape de coupe ci-dessus et utilisez-la directement :

1. Mettez les inserts de chaussures séparément.

2. Connectez correctement 'adaptateur secteur au cordon d'alimentation ;

3. Connectez la prise USB a une source d'alimentation.

A ce stade, le coussin commence & chauffer et la température augmente et atteint une température confortable du corps humain en 3 &
5 minutes. Ne retirez pas la fiche pendant le chauffage. Grace a des tests répétés, ce produit a assuré une température de chauffage
constante dans la plage la plus confortable du corps humain.

ATTENTION!

Lorsque vous devez marcher ou arréter de chauffer, débranchez le connecteur CC entre le coussinet et le cordon d'alimentation

Si vous souhaitez sortir pendant une période prolongée, veuillez retirer les écouteurs et débrancher 1'alimentation. Pour économiser
de I'énergie et prolonger la durée de vie du produit.

REGLES POUR UNE UTILISATION SECURISEE :

- Utiliser comme prévu.

- N'utilisez pas le produit s'il a été endommagé.

- Couper les inserts uniquement dans les zones prévues a cet effet.

- Surveiller régulierement 1’état du produit.

- Ne pas réparer ou modifier le produit sans les compétences appropriées.

-Ne pas utiliser sur une peau abimée.

-Les inserts peuvent chauffer jusqu'a des températures élevées. Evitez une utilisation prolongée a des réglages trop élevés, ce qui peut
entrainer des brilures.

-L'utilisation des inserts par des enfants ne doit avoir lieu que sous la surveillance d'un adulte afin d'éviter tout risque de brilures ou
autres blessures.
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INFORMATIONS SUR LA BATTERIE

- Gardez les piles/piles rechargeables hors de portée des enfants.

- Ne rangez pas les piles/batteries rechargeables dans des endroits facilement accessibles car il y a un risque qu'elles soient avalées
par des enfants ou des animaux domestiques. En cas d'ingestion, contactez un médecin des que possible.

- Des piles/piles rechargeables qui fuient ou sont endommagées peuvent provoquer des briilures en cas de contact avec la peau.
Portez donc toujours des gants de protection appropriés lorsque vous les touchez.

- Les piles/batteries rechargeables ne doivent pas étre court-circuitées, démontées ou jetées au feu. Il y a un risque d'explosion !

- Ne rechargez pas les piles non rechargeables car il y a un risque d'explosion ! Rechargez uniquement les batteries prévues a cet effet
a l'aide du chargeur approprié.

- Charger les batteries avant de les insérer dans le produit

- Les batteries ne doivent étre chargées que sous la surveillance d'un adulte.

- Ne mélangez pas les piles alcalines, standard (carbone-zinc) et rechargeables (nickel-cadmium).

- Ne mélangez jamais des piles neuves et anciennes.

- Il est interdit d'interférer avec les cables d'alimentation - cela peut provoquer un court-circuit.

- Les piles épuisées doivent étre retirées du produit.

- Ne jetez pas les piles usagées dans les déchets non triés !

- Les piles doivent étre éliminées conformément a 1'élimination des déchets électroniques dangereux.

- Si les batteries ne sont pas correctement éliminées, les substances dangereuses peuvent présenter un risque pour la santé humaine ou
I'environnement. Le recyclage des matériaux contribue a la préservation des ressources naturelles.

- Les piles/batteries rechargeables doivent toujours étre insérées avec la bonne polarité (plus/+ et moins/-)

Information du consommateur sur le traitement des déchets d'équipements électriques et électroniques :

Les déchets d'équipements électriques et ¢lectroniques ne doivent pas étre jetés avec les autres ordures ménageres. Ces équipements
doivent étre collectés de manicre sélective, ce qui est indiqué par le marquage ci-joint - un conteneur a déchets a roues barré. Le non-
respect de la régle ci-dessus, en cas d'élimination inappropriée des équipements usagés, peut constituer une menace pour
I'environnement naturel et la santé humaine, résultant de la présence de composants dangereux dans I'équipement, tels que : cablage
électrique, plastique, interrupteurs , etc. Pour éviter la menace ci-dessus, ces composants doivent étre collectés et correctement traités
par des sociétés spécialisées. L'auto-démontage d'équipements usés est inacceptable. Les ménages jouent un role important en
contribuant a la réutilisation et a la récupération, y compris le recyclage des équipements usagés. Cela passe notamment par une
participation active au systéme de collecte des déchets d'équipements.
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ES

Sefioras y sefiores, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ;GUARDE PARA EL FUTURO!

-Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
-No utilice el producto si alguna pieza falta o esta dafiada.

-Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACION:

material: EVA, poliéster

temperatura de calentamiento: max. 50°C
tamafio universal: 41-46

Alimentado por USB

resistente al agua: si

tiempo de calentamiento: 3-5 min
voltaje: 5V

dimensiones: 28,5/9,5 cm

grosor: 0,5 cm

CARACTERISTICA:

Las plantillas de calefaccion USB son un producto de calentamiento para el invierno, hecho de materiales de calefaccion de fibra de
carbono. Sus materiales son seguros, confiables, ahorradores de energia y practicos. Resuelve el problema de los pies congelados en
los dias frios de invierno y previene eficazmente la congelacion.

PUHASTAMINE:

Arge peske masinas.

Arge kastke tdielikult vette

Pérast toote pesemist kuivatage see enne uuesti kasutamist korralikult.

Uso de almohadillas térmicas USB:

Hay dos opciones para usar inserciones:

- Plantillas de corte: corte las plantillas a lo largo de la linea de corte de acuerdo con el tamafio de su zapato. (consejo: trate de cortar
un tamafio grande primero, luego contintie cortando)

- Plaquitas de tamafio fijo: omita el paso de corte anterior y utilicelo directamente:

1. Coloque las plantillas para zapatos por separado;

2. Conecte correctamente el adaptador de corriente al cable de alimentacion;

3. Conecte el enchufe USB a una fuente de alimentacion.

En este punto, la almohadilla comienza a calentarse y la temperatura aumenta y alcanza una temperatura corporal comoda para el
cuerpo humano en 3 a 5 minutos. No quite el enchufe durante el calentamiento. A través de pruebas repetidas, este producto ha
asegurado una temperatura de calentamiento constante dentro del rango mas comodo para el cuerpo humano.

{ATENCION!

Cuando necesite caminar o dejar de calentar, extraiga el conector de CC entre la almohadilla y el cable de alimentacion.

Si desea salir durante un periodo prolongado de tiempo, quitese los auriculares y desconecte la alimentacion. Para ahorrar energia y
prolongar la vida util del producto.

REGLAS PARA UN USO SEGURO:

- Utilicelo segun lo previsto.

- No utilice el producto si esta dafiado.

- Corte los insertos Unicamente en las zonas designadas.

- Supervisar periddicamente el estado del producto.

- No repare ni modifique el producto sin las habilidades adecuadas.

-No usar sobre piel dafiada.

-Los insertos pueden calentarse hasta alcanzar altas temperaturas. Evite el uso prolongado en configuraciones demasiado altas, ya
que puede provocar quemaduras.

-El uso de los insertos por parte de nifios solo debe realizarse bajo la supervision de un adulto para evitar el riesgo de quemaduras u
otras lesiones.



INFORMACION DE LA BATERIA

- Mantenga las pilas/baterias recargables fuera del alcance de los nifios.

- No guarde las pilas/baterias recargables en lugares de facil acceso, ya que existe el riesgo de que los nifios o las mascotas las
traguen. En caso de ingestion, pongase en contacto con un médico lo antes posible.

- Las pilas/baterias recargables dafiadas o con fugas pueden causar quemaduras cuando entran en contacto con la piel, por lo tanto,
use siempre guantes de proteccion adecuados cuando las toque.

- Las pilas/baterias recargables no deben cortocircuitarse, desmontarse ni arrojarse al fuego. jExiste riesgo de explosion!

- iNo recargue baterias no recargables ya que existe riesgo de explosion! Recargue unicamente las baterias previstas para este fin
utilizando el cargador adecuado.

- Cargue las baterias antes de insertarlas en el producto

- Las baterias solo deben cargarse bajo la supervision de un adulto.

- No mezcle pilas alcalinas, estandar (carbono-zinc) y recargables (niquel-cadmio).

- Nunca mezcle pilas nuevas y viejas.

- Esta prohibido interferir con los cables de alimentacion - puede provocar un cortocircuito.

- Las pilas agotadas deben retirarse del producto.

- iNo deseche las baterias usadas en la basura sin clasificar!

- Las baterias deben desecharse de acuerdo con la eliminacion de desechos electronicos peligrosos.

- Si las pilas no se desechan correctamente, las sustancias peligrosas pueden suponer un riesgo para la salud humana o el medio
ambiente. El reciclaje de materiales contribuye a la conservacion de los recursos naturales.

- Las pilas/baterias recargables deben insertarse siempre con la polaridad correcta (mas/+ y menos/-)

Informacion para el consumidor sobre el manejo de residuos de aparatos eléctricos y electronicos:

Los residuos de aparatos eléctricos y electronicos no se pueden depositar junto con otros residuos domésticos. Dicho equipo debe
recogerse de forma selectiva, lo que se indica mediante la marca adjunta: un contenedor de residuos con ruedas tachado. El
incumplimiento de la regla anterior, en el caso de disposicion inadecuada de equipos usados, puede representar una amenaza para el
medio ambiente natural y la salud humana, resultante de la presencia de componentes peligrosos en los equipos, tales como: cableado
eléctrico, plastico, interruptores , etc. Para evitar la amenaza anterior, estos componentes deben ser recolectados y procesados
adecuadamente por empresas especializadas. Es inaceptable el autodesmontaje de equipos desgastados. Los hogares juegan un papel
importante al contribuir a la reutilizacion y la recuperacion, incluido el reciclaje de equipos de desecho. Esto se hace en particular a
través de la participacion activa en el sistema de recoleccion de residuos de equipos.



IT

Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni
futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto puo mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!

-Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
-Non utilizzare il prodotto se qualche parte ¢ mancante o danneggiata.

-Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:

materiale: EVA, poliestere
temperatura di riscaldamento: max. 50°C
misura universale: 41-46
Alimentato tramite USB
impermeabile: si

tempo di riscaldamento: 3-5 min
tensione: 5V

dimensioni: 28,5/9,5 cm
spessore: 0,5 cm

peso: 0,081 kg

CARATTERISTICA:

Le solette riscaldanti USB sono un prodotto riscaldante per l'inverno, realizzato con materiali riscaldanti in fibra di carbonio. I suoi
materiali sono sicuri, affidabili, a risparmio energetico e pratici. Risolve il problema dei piedi congelati nelle fredde giornate
invernali e previene efficacemente il congelamento.

PULIZIA:

Non lavare in lavatrice.

Non immergere completamente in acqua

Dopo aver lavato il prodotto, asciugarlo bene prima di riutilizzarlo.

Utilizzo dei cuscinetti riscaldanti USB:

Esistono due opzioni per l'utilizzo degli inserti:

- Taglio delle solette: tagliare le solette lungo la linea di taglio in base alla misura della scarpa. (consiglio: prova prima a tagliare una
taglia grande, poi continua a tagliare)

- Inserti a dimensione fissa: salta la fase di taglio precedente e utilizzala direttamente:

1. Metti gli inserti delle scarpe separatamente;

2. Collegare correttamente 1'adattatore di alimentazione al cavo di alimentazione;

3. Collegare la spina USB a una fonte di alimentazione.

A questo punto, il pad inizia a riscaldarsi e la temperatura sale e raggiunge una temperatura corporea confortevole in 3-5 minuti. Non
rimuovere la spina durante il riscaldamento. Attraverso ripetuti test, questo prodotto ha garantito una temperatura di riscaldamento
costante all'interno della gamma piu confortevole del corpo umano.

ATTENZIONE!

Quando devi camminare o interrompere il riscaldamento, estrai il connettore CC tra il pad e il cavo di alimentazione

Se si desidera uscire per un lungo periodo di tempo, rimuovere gli auricolari e scollegare 1'alimentazione. Per risparmiare energia e
prolungare la vita del prodotto.

REGOLE PER UN UTILIZZO SICURO:

- Utilizzare come previsto.

- Non utilizzare il prodotto se risulta danneggiato.

- Tagliare gli inserti solo nelle aree designate.

- Monitorare regolarmente le condizioni del prodotto.

- Non riparare o modificare il prodotto senza le dovute competenze.

-Non utilizzare su pelle danneggiata.

-Gli inserti possono raggiungere temperature elevate. Evitare 'uso prolungato a temperature troppo elevate, che potrebbero causare
ustioni.

- L'uso degli inserti da parte dei bambini deve avvenire solo sotto la supervisione di un adulto per evitare il rischio di ustioni o altre
lesioni.
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INFORMAZIONI SULLA BATTERIA

- Tenere le batterie/batterie ricaricabili lontano dalla portata dei bambini.

- Non conservare le batterie/batterie ricaricabili in luoghi facilmente accessibili in quanto vi ¢ il rischio che possano essere ingerite da
bambini o animali domestici. In caso di ingestione, contattare un medico il prima possibile.

- Le batterie/batterie ricaricabili che perdono o danneggiate possono causare ustioni a contatto con la pelle, quindi indossare sempre
guanti protettivi adeguati quando le si tocca.

- Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere cortocircuitate, smontate o gettate nel fuoco. Rischio di esplosione!

- Non ricaricare batterie non ricaricabili in quanto sussiste il rischio di esplosione! Ricaricare solo le batterie destinate a questo scopo
utilizzando I'apposito caricabatterie.

- Caricare le batterie prima di inserirle nel prodotto

- Le batterie devono essere caricate solo sotto la supervisione di un adulto.

- Non mischiare batterie alcaline, standard (zinco-carbone) e ricaricabili (nichel-cadmio).

- Non mischiare mai batterie nuove e vecchie.

- E vietato interferire con i cavi di alimentazione - potrebbe causare un corto circuito.

- Le batterie esaurite devono essere rimosse dal prodotto.

- Non gettare le batterie usate nei rifiuti indifferenziati!

- Le batterie devono essere smaltite in conformita con lo smaltimento dei rifiuti elettronici pericolosi.

- Se le batterie non vengono smaltite correttamente, le sostanze pericolose possono rappresentare un rischio per la salute umana o per
I'ambiente. Il riciclaggio dei materiali contribuisce alla conservazione delle risorse naturali.

- Le batterie/batterie ricaricabili devono essere sempre inserite con la corretta polarita (pit/+ e meno/-)

Informazioni per il consumatore sulla gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche:

I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche non possono essere smaltiti con altri rifiuti domestici. Tali attrezzature
dovrebbero essere raccolte in modo selettivo, come indicato dalla marcatura allegata: un contenitore per rifiuti su ruote barrato. I
mancato rispetto della suddetta regola, in caso di smaltimento improprio di apparecchiature usate, puo costituire una minaccia per
I'ambiente naturale e la salute umana, derivante dalla presenza di componenti pericolosi nell'apparecchiatura, quali: cavi elettrici,
plastica, interruttori , ecc. Per evitare la suddetta minaccia, questi componenti dovrebbero essere raccolti e adeguatamente trattati da
societa specializzate. L'auto-smontaggio dell'attrezzatura usurata ¢ inaccettabile. Le famiglie svolgono un ruolo importante nel
contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio delle apparecchiature di scarto. Cid avviene in particolare attraverso la
partecipazione attiva al sistema di raccolta delle apparecchiature di scarto.
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RO

Doamnelor si domnilor, vi multumim ca ati campéarat produsul nostru!
inainte de a incepe utilizarea, vi rugim si cititi urmitoarele instructiuni
pentru utilizarea corecti a produsului. Va rugam sa pastrati aceste instructiuni
viitor si sii urmeze recomandirile sale, deoarece nerespectarea poate pune in pericol viata sau sinatatea.

Important: PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE!

-Va rugam sa il cititi complet Tnainte de utilizare si sa urmati toate instructiunile din manual.
-Nu utilizati produsul daca lipseste sau este deteriorat vreun element.

-Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare.

SPECIFICATIE:
material: EVA, poliester
temperatura de incalzire: max. 50°C
marime universala: 41-46
Alimentat prin USB
impermeabil: da

timp de incalzire: 3-5 min
tensiune: 5V

dimensiuni: 28,5/9,5¢cm
grosime: 0,5 cm

greutate: 0,081 kg

CARACTERISTICA:

Brantul de incélzire USB este un produs de incélzire pentru iarna, realizat din materiale de incalzire din fibra de carbon. Materialele
sale sunt sigure, fiabile, economisitoare de energie si practice. Rezolva problema picioarelor inghetate in zilele reci de iarna si
previne eficient degeraturile.

CURATARE:

Nu se spala la masina.

Nu scufundati complet in apa

Dupa spalarea produsului, uscati-1 bine inainte de a-1 folosi din nou.

Utilizarea placilor de incilzire USB:

Exista doud optiuni pentru utilizarea insertiilor:

- Téierea branturilor: Va rugam sa tdiati branturile de-a lungul liniei de tdiere in functie de marimea pantofului dvs. (sfat: incercati
mai intdi sa tdiati o dimensiune mare, apoi continuati sa taiati)

- Insertii de dimensiune fixa: Omiteti pasul de taiere de mai sus si utilizati-1 direct:

1. Puneti insertiile de pantofi separat;

2. Conectati corect adaptorul de alimentare la cablul de alimentare;

3. Conectati mufa USB la o sursa de alimentare.

in acest moment, tamponul incepe si se incilzeasca si temperatura creste si atinge o temperatura confortabild a corpului uman in 3-5
minute. Nu scoateti stecherul in timpul incalzirii. Prin teste repetate, acest produs a asigurat o temperatura constanta de incélzire in
intervalul cel mai confortabil al corpului uman.

ATENTIE!

Cand trebuie sa mergeti pe jos sau sa opriti incalzirea, scoateti conectorul de curent continuu dintre placa si cablul de alimentare
Daca doriti sa iesiti afard pentru o perioada lunga de timp, va rugam sa scoateti castile si sa deconectati alimentarea. Pentru a
economisi energie si pentru a prelungi durata de viata a produsului.

REGULI DE UTILIZARE SIGURANTA:

- Utilizati conform destinatiei.

- Nu utilizati produsul daca acesta a fost deteriorat.

- Taiati insertiile numai in zonele desemnate.

- Monitorizati regulat starea produsului.

- Nu reparati sau modificati produsul fara abilitatile corespunzatoare.

- Nu utilizati pe pielea deteriorata.

-Insertiile se pot incélzi pana la temperaturi ridicate. Evitati utilizarea prelungita la setéri prea ridicate, ceea ce poate duce la arsuri.
-Folosirea inserturilor de catre copii trebuie sa aiba loc numai sub supravegherea unui adult pentru a evita riscul de arsuri sau alte
rani.



INFORMATII BATERIE

- Pastrati bateriile/bateriile reincarcabile departe de copii.

- Nu depozitati bateriile/bateriile reincércabile in locuri usor accesibile deoarece exista riscul ca acestea sa fie inghitite de copii sau
animale de companie. Daca este inghitit, contactati un medic cat mai curand posibil.

- Bateriile/bateriile reincarcabile care au scurgeri sau sunt deteriorate pot provoca arsuri atunci cand sunt in contact cu pielea, asa ca
purtati intotdeauna manusi de protectie adecvate cand le atingeti.

- Bateriile/bateriile reincércabile nu trebuie scurtcircuitate, dezasamblate sau aruncate in foc. Exista risc de explozie!

- Nu reincarcati bateriile nereincarcabile deoarece exista risc de explozie! Reincarcati numai bateriile destinate acestui scop folosind
incarcatorul corespunzator.

- Incircati bateriile inainte de a le introduce in produs

- Bateriile trebuie incarcate numai sub supravegherea unui adult.

- Nu amestecati baterii alcaline, standard (carbon-zinc) si reincarcabile (nichel-cadmiu).

- Nu amestecati niciodata bateriile noi si vechi.

- Este interzisa interferarea cu cablurile de alimentare - poate provoca un scurtcircuit.

- Bateriile uzate trebuie scoase din produs.

- Nu aruncati bateriile uzate in deseurile nesortate!

- Bateriile trebuie aruncate in conformitate cu eliminarea deseurilor electronice periculoase.

- Daca bateriile nu sunt aruncate in mod corespunzator, substantele periculoase pot prezenta un risc pentru sanatatea umana sau
pentru mediu. Reciclarea materialelor contribuie la conservarea resurselor naturale.

- Bateriile/bateriile reincarcabile trebuie introduse intotdeauna cu polaritatea corecta (plus/+ si minus/-)

Informatii pentru consumator cu privire la manipularea deseurilor de echipamente electrice si electronice:

Deseurile de echipamente electrice si electronice nu pot fi aruncate impreuna cu alte deseuri menajere. Un astfel de echipament
trebuie colectat selectiv, ceea ce este indicat de marcajul atasat - un container de deseuri pe roti taiat. Nerespectarea regulii de mai
sus, in cazul eliminarii necorespunzatoare a echipamentelor uzate, poate reprezenta o amenintare pentru mediul natural si sanatatea
umana, rezultatd din prezenta componentelor periculoase in echipament, cum ar fi: cabluri electrice, plastic, intrerupatoare. , etc.
Pentru a evita amenintarea de mai sus, aceste componente ar trebui colectate si procesate corespunzator de companii specializate.
Autodezasamblarea echipamentului uzat este inacceptabild. Gospodariile joacd un rol important in contributia la reutilizare si
valorificare, inclusiv la reciclarea deseurilor de echipamente. Acest lucru se realizeaza in special prin participarea activa la sistemul
de colectare a deseurilor echipamentelor.



HU

Holgyeim és Uraim, koszonjiik, hogy megvasaroltiak a termékiinket!
A hasznalat megkezdése el6tt olvassa el az alabbi utasitasokat
a termék helyes hasznalatahoz. Kérjiik, tartsa be ezeket az utasitasokat
és a jovobeni ajanlisok betartasa, mivel a be nem tartas életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JOVORE VONATKOZZ!

- Hasznalat el6tt olvassa el teljesen, és kovesse a kézikdnyvben talalhato dsszes utasitast.
-Ne hasznalja a terméket, ha valamelyik része hianyzik vagy sériilt.

-Kérjiik, tartsa meg ezt a kézikonyvet késobbi felhasznalas céljabol.

LEIRAS:

anyaga: EVA, poliészter
flitési hémérséklet: max. 50°C
univerzalis méret: 41-46
USB tapellatassal
vizallo: igen

fitési 1d6: 3-5 perc
fesziiltség: 5V

méretek: 28,5/9,5cm
vastagsaga: 0,5 cm
sulya: 0,081 kg

JELLEGZETES:

Az USB fiitébetét egy téli melegitd termék, szénszalas fiitdanyagbdl késziilt. Anyagai biztonsagosak, megbizhatoak,
energiatakarékosak és praktikusak. Megoldja a lefagyott labak problémajat a hideg téli napokon, és hatékonyan megel6zi a
fagyasi sériiléseket.

TISZTITAS:

Ne mosson gépben.

Ne meritse teljesen vizbe

A termék mosasa utan alaposan szaritsa meg, mieldtt Gjra hasznalna.

USB fiitélapok hasznalata:

Két lehetdség van a betétek hasznalatara:

- Talpbetét vagasa: Kérjiik, vagja el a talpbetétet a vagasi vonal mentén a cip6 méretének megfelelden. (tipp: elészor
probaljon nagyot vagni, majd folytassa a vagast)

- Fix méretii lapkak: hagyja ki a fenti vagasi 1épést, és hasznalja kdzvetleniil:

1. Tegye kiilon a cipdbetéteket;

2. Csatlakoztassa megfelelden a halozati adaptert a tapkabelhez;

3. Csatlakoztassa az USB-dugdt egy aramforrashoz.

Ekkor a betét elkezd felmelegedni, a hédmérséklet emelkedik, és 3-5 perc alatt eléri a kényelmes emberi testhdmérsékletet.
Melegités kozben ne huzza ki a csatlakozodugot. Az ismételt tesztelés soran ez a termék alland6 fiitési hémérsékletet
biztositott az emberi test legkényelmesebb tartomanyaban.

FIGYELEM!

Ha gyalogolnia kell, vagy abba kell hagynia a fiitést, huzza ki az egyenaramu csatlakozot a pad és a tapkabel kozott
Ha hosszabb iddre szeretne elmenni, vegye ki a flilhallgatot, és hiuzza ki a tapellatast. Energiamegtakaritas és a termék
élettartamanak meghosszabbitasa érdekében.

SZABALYOK A BIZTONSAGOS HASZNALATHOZ:

- Rendeltetésszertien hasznalja.

- Ne hasznalja a terméket, ha az sériilt.

- Csak a kijelolt helyeken vagja a betéteket.

- Rendszeresen ellendrizze a termék allapotat.

- Ne javitsa vagy modositsa a terméket megfeleld szaktudas nélkiil.

- Ne hasznalja sériilt boron.

-A betétek magas homérsékletre felmelegedhetnek. Keriilje a til magas beallitasok melletti hosszl tava hasznalatat, ami
égési sériiléseket okozhat.

- A betétek gyermekek altali hasznalata csak felnétt feliigyelete mellett torténhet az égési sériilések és egyéb sériilések
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AKKUMULATORRA VONATKOZO INFORMACIOK

- Tartsa tavol az elemeket/akkumulatorokat gyermekektol.

- Ne tarolja az elemeket/ujratolthetd elemeket konnyen hozzaférhetd helyen, mert fennall a veszélye, hogy gyermekek vagy
haziallatok lenyelhetik azokat. Lenyelés esetén a lehetd leghamarabb forduljon orvoshoz.

- A szivargo vagy sériilt elemek/akkumulatorok bérrel érintkezve égési sériiléseket okozhatnak, ezért mindig viseljen
megfeleld védokesztylit, amikor megérinti 6ket.

- Az elemeket/akkumulatorokat nem szabad révidre zarni, szétszedni vagy tlizbe dobni. Fennall a robbanasveszély!

- Ne toltse ujra a nem Ujratolthetd elemeket, mert fennall a robbanasveszély! Csak az erre a célra szant akkumulatorokat
toltse Ujra a megfeleld toltovel.

- Toltse fel az akkumulatorokat, mieldtt behelyezi 6ket a termékbe

- Az elemeket csak felnétt feliigyelete mellett szabad feltdlteni.

- Ne keverjen alkali, normal (szén-cink) és Gjratolthetd (nikkel-kadmium) elemeket.

- Soha ne keverje az 4j és a régi elemeket.

- Tilos a tapkabeleket megzavarni - révidzarlatot okozhat.

- A lemeriilt elemeket ki kell venni a termékbdl.

- A hasznalt elemeket ne dobja a valogatatlan hulladék kozé!

- Az elemeket a veszélyes elektronikai hulladékok artalmatlanitasanak megfelelden kell artalmatlanitani.

- Ha az elemeket nem megfeleléen artalmatlanitjak, a veszélyes anyagok veszélyt jelenthetnek az emberi egészségre vagy a
kornyezetre. Az anyagok jrahasznositasa hozzajarul a természeti eréforrasok megérzéséhez.

- Az elemeket/akkukat mindig a megfeleld polaritassal (plusz/+ és minusz/-) kell behelyezni.

Tajékoztatas a fogyaszté szamara az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak kezelésérol:

Az elektromos ¢és elektronikus berendezéseket nem szabad mas héaztartasi hulladékkal egyiitt elhelyezni. Az ilyen
berendezéseket szelektiven kell gytjteni, amit a mellékelt jeldlés - athuzott kerekes hulladékgyijto - jelez. A fenti szabaly be
nem tartasa, a hasznalt berendezések szakszerlitlen artalmatlanitasa esetén veszélyt jelenthet a természeti kdrnyezetre ¢€s az
emberi egészségre, a berendezésben talalhato veszélyes alkatrészek miatt, mint pl.: elektromos vezetékek, mianyagok,
kapcsolok. stb. A fenti fenyegetés elkeriilése érdekében ezeket az dsszetevoket erre szakosodott cégeknek kell
Osszegytjteniiik és megfeleléen feldolgozniuk. Az elhasznalodott berendezések onallo szétszerelése elfogadhatatlan. A
haztartasok fontos szerepet jatszanak az Gjrafelhasznalasban és a hasznositasban, beleértve a hulladék berendezések
Ujrahasznositasat is. Ez kiilondsen a hulladékok begytijtési rendszerében valo aktiv részvétel révén valosul meg.

ced
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Damy a pani, d’akujeme vam za zakupenie nasho produktu!
Pred pouzitim si precitajte nasledujice pokyny
pre spravne pouZitie produktu. Uschovajte si prosim tieto pokyny
a bude sa riadit’ jeho odporucaniami, pretoZe ich nedodrziavanie moZe ohrozit’ Zivot alebo zdravie.

Délezité: UCHOVAVAJTE BUDUCNOST!

-Pred pouzitim si ho prosim ddkladne precitajte a postupujte podla vSetkych pokynov v prirucke.
- Nepouzivajte vyrobok, ak niektora jeho ¢ast’ chyba alebo je poskodena.

- Tento navod si uschovajte pre budice pouzitie.

SPECIFIKACIA:
material: EVA, polyester
teplota ohrevu: max. 50 °C
univerzalna velkost: 41-46
napajané cez USB
vodotesny: 4no

doba ohrevu: 3-5 min
napétie: 5V

rozmery: 28,5/9,5cm
hribka: 0,5 cm

CHARAKTERISTIKA:

Vyhrievacie vlozky USB st hrejivy produkt na zimu, vyrobeny z vyhrievacich materidlov z uhlikovych vladkien. Jeho materidly st
bezpecné, spolahlivé, energeticky Usporné a praktické. Riesi problém zamrznutych noh v chladnych zimnych dioch a u€inne
predchadza omrzlindm.

CISTENIE:

Neumyvajte v pracke.

Neponarajte Gplne do vody

Po umyti vyrobok pred d’al§im pouzitim dobre osuste.

Pouzivanie vyhrievacich podloziek USB:

Existuju dve moznosti pouzitia vloziek:

- Rezanie vloziek: Odrezte vlozky pozdi linie rezu podla velkosti vasej obuvi. (tip: skiiste najskor odrezat’ velku velkost’ a potom
pokracujte v rezani)

- Vlozky s pevnou vel’kost'ou: Preskocte vysSie uvedeny krok rezania a pouZite ho priamo:

1. Vlozte vlozky do topanok oddelene;

2. Spravne pripojte napajaci adaptér k napajaciemu kablu;

3. Pripojte zastrcku USB k zdroju napéjania.

V tomto okamihu sa podlozka za¢ne zahrievat’ a teplota stiipa a za 3-5 minut dosiahne prijemnu teplotu 'udského tela. Pocas
zahrievania neodstranujte zastrcku. Opakovanym testovanim tento produkt zaistil konzistentni1 teplotu ohrevu v najpohodlnejSom
rozsahu pre I'udské telo.

POZOR!
Ked' sa potrebujete prejst’ alebo prestat’ vyhrievat', vytiahnite DC konektor medzi podloZkou a napdjacim kablom
Ak chcete ist’ von na dlhsi ¢as, vyberte sluchadla a odpojte napajanie. Na Gsporu energie a predlZenie zivotnosti produktu.

PRAVIDLA PRE BEZPECNE POUZ{VANIE:

- Pouzivajte podl'a urcenia.

- Vyrobok nepouzivajte, ak je poSkodeny.

- Vlozky strihajte len na miestach na to urc¢enych.

- Pravidelne monitorujte stav produktu.

- Neopravujte ani neupravujte vyrobok bez nalezitych zruénosti.

- Nepouzivat’ na poskodent pokozku.

-Vlozky sa mézu zahriat’ na vysoké teploty. Vyhnite sa dlhodobému pouzivaniu pri prili§ vysokych nastaveniach, o méze viest’ k
popéaleniu.

-Pouzivanie vloziek detmi by malo prebiehat’ len pod dohl'adom dospelej osoby, aby sa predislo riziku popalenin alebo inych
zraneni.



INFORMACIE O BATERII

- Batérie/nabijateI'né batérie uchovavajte mimo dosahu deti.

- Batérie/nabijatel'né batérie neskladujte na l'ahko pristupnych miestach, pretoze existuje riziko, Ze by ich mohli prehltnat’ deti alebo
domadce zvieratd. Pri poziti ¢o najskor kontaktujte lekéra.

- Vytecené alebo poskodené batérie/nabijatelné batérie moézu pri kontakte s pokozkou sposobit’ popaleniny, preto vzdy pouzivajte
vhodné ochranné rukavice, ked’ sa ich dotykate.

- Batérie/nabijatel'né batérie sa nesmu skratovat’, rozoberat’ ani hadzat’ do ohna. Hrozi nebezpecenstvo vybuchu!

- Nenabijatel'né batérie nenabijajte, hrozi nebezpecenstvo vybuchu! Nabijajte iba batérie uréené na tento ucel pomocou vhodnej
nabijacky.

- Pred vlozenim batérii do vyrobku ich nabite

- Batérie by sa mali nabijat’ len pod dohl'adom dospelej osoby.

- Nekombinujte alkalické, Standardné (uhlikovo-zinkové) a nabijatelné (nikel-kadmiové) batérie.

- Nikdy nekombinujte nové a staré batérie.

- Je zakazané zasahovat’ do napdjacich kablov - moze dojst’ ku skratu.

- Vybité batérie je potrebné z vyrobku vybrat’.

- Pouzité batérie nevyhadzujte do netriedené¢ho odpadu!

- Batérie sa musia likvidovat’ v stlade s likvidaciou nebezpeéného elektronického odpadu.

- Ak batérie nie su spravne zlikvidované, nebezpecné latky moézu predstavovat riziko pre l'udské zdravie alebo Zivotné prostredie.
Recyklacia materialov prispieva k zachovaniu prirodnych zdrojov.

- Batérie/nabijacie batérie musia byt vzdy vlozené so spravnou polaritou (plus/+ a minus/-)

Informaécie pre spotrebitel’a o nakladani s odpadom z elektrickych a elektronickych zariadeni:

Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni sa nesmie vyhadzovat’ do iného domového odpadu. Takéto zariadenia by sa mali
zbierat’ selektivne, Co naznacuje pripojené oznacenie - preskrtnuta nadoba na odpad na kolieskach. Nedodrzanie vyssie uvedeného
pravidla moéze v pripade nespravnej likvidacie pouzitého zariadenia predstavovat’ ohrozenie Zivotného prostredia a l'udského zdravia
v dosledku pritomnosti nebezpeénych komponentov v zariadeni, ako su: elektrické rozvody, plasty, vypinace , atd’. Aby sa predislo
vysSie uvedenej hrozbe, tieto komponenty by mali zbierat’ a riadne spracovavat’ $pecializované spolo¢nosti. Samoc¢inna demontaz
opotrebovaného zariadenia je neprijatelna. Domacnosti zohravaju délezita tlohu v prispievani k opdtovnému pouzivaniu a
zhodnocovaniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni. Deje sa tak najmé aktivnou ucast'ou v systéme zberu odpadovych
zariadeni.
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Daamid ja hiirrad, aitih meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid
toote digeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja jirgida selle soovitusi, kuna mittevastavus véib ohustada elu véi tervist.

Téhtis: hoidke tulevikuks!

-Palun lugege see enne kasutamist tdielikult 14bi ja jargige koiki juhiseid.
-Arge kasutage toodet, kui mdni osa puudub v5i on kahjustatud.

- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:
materjal: EVA, poliiester
kiittetemperatuur: max. 50°C
universaalne suurus: 41-46
USB toitega

veekindel: jah

kiitteaeg: 3-5 min

pinge: 5V

moddud: 28,5/9,5¢cm
paksus: 0,5 cm

KARAKTERISTIK:

USB-soojendusega sisetallad on talveks soojendav toode, mis on valmistatud siisinikkiust kiittematerjalidest. Selle materjalid on
ohutud, usaldusvairsed, energiasdéstlikud ja praktilised. See lahendab kiilmunud jalgade probleemi kiilmadel talvepdevadel ja hoiab
tohusalt dra kiilmumise.

PUHASTAMINE:

Arge peske masinas.

Arge kastke tiielikult vette

Pérast toote pesemist kuivatage see enne uuesti kasutamist korralikult.

USB-soojenduspatjade kasutamine:

Lisade kasutamiseks on kaks voimalust:

- Sisetalla Idikamine: palun 1digake sisetallad piki 1dikejoont vastavalt oma kinga suurusele. (ndpundide: proovige kdigepealt 15igata
suur suurus, seejérel jitkake 1oikamist)

- Fikseeritud suurusega sisetiikid: jéitke tilaltoodud ldikamisetapp vahele ja kasutage seda otse:

1. Pange kinga sisetiikid eraldj;

2. Uhendage toiteadapter korralikult toitejuhtmega;

3. Uhendage USB-pistik toiteallikaga.

Sel hetkel hakkab padi soojenema ja temperatuur tduseb ning saavutab inimesele mugava kehatemperatuuri 3-5 minutiga. Arge
eemaldage pistikut kuumutamise ajal. Korduvate testimiste kdigus on see toode taganud iihtlase kuumutustemperatuuri inimkeha
kdige mugavamas vahemikus.

TAHELEPANU!

Kui peate kdndima voi kiitmise 10petama, tdommake padja ja toitejuhtme vaheline alalisvoolu pistik vélja

Kui soovite pikemaks ajaks vélja minna, eemaldage korvaklapid ja ihendage toide lahti. Energia sddstmiseks ja toote eluea
pikendamiseks.

REEGLID OHUTUKS KASUTAMISEKS:

- Kasutage ettendhtud viisil.

- Arge kasutage toodet, kui see on kahjustatud.

- Laika sisetiikke ainult selleks ettenéhtud kohtades.

- Jalgige regulaarselt toote seisukorda.

- Arge parandage ega muutke toodet ilma vastavate oskusteta.

- Mitte kasutada kahjustatud nahal.

- Vahetiikid vdivad kuumeneda kdrge temperatuurini. Viltige pikaajalist kasutamist liiga kdrgetel seadistustel, mis voivad pohjustada
poletusi.

- Poletuste voi muude vigastuste ohu véltimiseks voivad lapsed sisetiikke kasutada ainult tdiskasvanu jarelevalve all.
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AKU TEAVE

- Hoidke patareid/akud lastele kéttesaamatus kohas.

- Arge hoidke patareisid/akusid kergesti ligipidsetavates kohtades, kuna on oht, et lapsed vdi lemmikloomad vdivad need alla
neelata. Allaneelamisel vtke voimalikult kiiresti ithendust arstiga.

- Lekkivad voi kahjustatud patareid/lactavad patareid vdivad nahaga kokkupuutel pdhjustada poletushaavu, seega kandke nende
puudutamisel alati sobivaid kaitsekindaid.

- Akusid/akusid ei tohi liihistada, lahti votta ega tulle visata. On plahvatusoht!

- Arge laadige mittelaetavaid akusid, kuna on plahvatusoht! Laadige ainult selleks etteniihtud akusid, kasutades selleks sobivat
laadijat.

- Laadige akud enne tootesse sisestamist

- Akusid tohib laadida ainult tdiskasvanu jarelevalve all.

- Arge segage leelis-, standard- (siisinik-tsink) ja taaslaetavaid (nikkel-kaadmium) akusid.

- Arge kunagi segage uusi ja vanu patareisid.

- Keelatud on segada toitejuhtmeid — see vodib pohjustada liihise.

- Tiihjad akud tuleb tootest eemaldada.

- Arge visake kasutatud patareisid sorteerimata priigi hulka!

- Patareid tuleb utiliseerida vastavalt ohtlike elektroonikajadtmete kéitlemisele.

- Kui patareisid ei korvaldata nduetekohaselt, voivad ohtlikud ained ohustada inimeste tervist voi keskkonda. Materjalide
taaskasutamine aitab kaasa loodusvarade sddstmisele.

- Patareid/akud tuleb alati sisestada dige polaarsusega (pluss/+ ja miinus/-)

Teave tarbijale elektri- ja elektroonikaseadmete jiftmete kiitlemise kohta:

Elektri- ja elektroonikaseadmeid ei tohi visata koos muude olmejddtmetega. Selliseid seadmeid tuleks koguda valikuliselt, mida
nditab juuresolev mirgistus - libikriipsutatud ratastega jiitmekonteiner. Ulaltoodud reegli tditmata jitmine vdib kasutatud seadmete
mittenduetekohase utiliseerimise korral ohustada looduskeskkonda ja inimeste tervist, mis tuleneb ohtlike komponentide olemasolust
seadmes, nditeks: elektrijuhtmestik, plastik, liilitid jne. Ulaltoodud ohu viltimiseks peaksid spetsialiseerunud ettevétted need
komponendid kokku koguma ja korralikult td6tlema. Kulunud seadmete ise lahtivotmine on vastuvoetamatu. Kodumajapidamistel on
oluline roll seadmete taaskasutamise ja taaskasutamise, sealhulgas seadmete ringlussevotu panustamisel. Seda tehakse eelkdige
seadmete jddtmete kogumissiisteemis aktiivse osalemise kaudu.

C€
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Ponios ir ponai, aciii, kad jsigijote miisy produkta!
Prie§ pradédami naudoti, perskaitykite Sias instrukcijas
uz teisinga produkto naudojima. Laikykite Sias instrukcijas
laikytis jos rekomendaciju, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!

-Prie§ naudojima perskaitykite jj ir vykdykite visas instrukcijas.
-Nenaudokite gaminio, jei triiksta ar yra pazeista kuri nors dalis.
- PraSome pasilikti §j vadova, kad galétuméte suzinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:

medziaga: EVA, poliesteris
Sildymo temperatiira: maks. 50 °C
universalus dydis: 41-46
Maitinamas USB

atsparus vandeniui: taip

Sildymo laikas: 3-5 min

jtampa: 5V

matmenys: 28,5/9,5cm

storis: 0,5 cm

CHARAKTERISTIKA:

USB sildomi vidpadZziai — Sildantis gaminys ziemai, pagamintas i§ anglies pluosto Sildymo medziagy. Jo medziagos yra saugios,
patikimos, taupancios energija ir praktiskos. Jis iSsprendzia nusalusiy kojy problema Saltomis ziemos dienomis ir efektyviai apsaugo
nuo nusalimy.

VALYMAS:

Neplaukite masina.

Negalima visiskai panardinti j vandenj

ISplove gaminj, gerai i8dziovinkite, prie§ vél naudodami.

USB §ildymo kiliméliy naudojimas:

Yra dvi jdékly naudojimo parinktys:

- Pjovimo vidpadziai: Iskirpkite vidpadzius iSilgai pjovimo linijos pagal savo baty dydj. (patarimas: pirmiausia pabandykite iSkirpti
didelj dydj, tada teskite kirpima)

- Fiksuoto dydzio jdéklai: praleiskite auk$¢iau pateiktg pjovimo veiksma ir naudokite jj tiesiogiai:

1. Baty jdéklus jdékite atskirai;

2. Tinkamai prijunkite maitinimo adapterj prie maitinimo laido;

3. Prijunkite USB kiStuka prie maitinimo Saltinio.

Siuo metu jklotas pradeda kaisti, o temperatiira pakyla ir per 3-5 minutes pasiekia patogia zmogaus kiino temperatiira. Sildymo metu
neistraukite kistuko. Atlikus pakartotinius bandymus, §is gaminys uZztikrino pastovia Sildymo temperatiirg patogiausiu zmogaus kiino
diapazonu.

DEMESIO!

Kai reikia vaikscioti arba nustoti Sildyti, iStraukite nuolatinés srovés jungtj tarp kilimélio ir maitinimo laido

Jei norite i§vykti ilgesniam laikui, iSimkite ausines ir atjunkite maitinima. Norédami sutaupyti energijos ir pailginti gaminio
tarnavimo laika.

SAUGAUS NAUDOJIMO TAISYKLES:

- Naudokite pagal paskirtj.

- Nenaudokite gaminio, jei jis buvo paZeistas.

- [déklus pjaukite tik tam skirtose vietose.

- Reguliariai stebékite gaminio bukle.

- Netaisykite ir nekeiskite gaminio be tinkamy jgadziy.

- Nenaudoti ant pazeistos odos.

-Idéklai gali jkaisti iki aukstos temperattiros. Venkite ilgo naudojimo esant per dideliems nustatymams, nes tai gali sukelti
nudegimus.



INFORMACIJA APIE AKUMULIATORIUS

- Laikykite baterijas / jkraunamas baterijas vaikams nepasiekiamoje vietoje.

- Nelaikykite baterijy/jkraunamy baterijy lengvai pasiekiamose vietose, nes yra pavojus, kad jas gali praryti vaikai arba gyvinai.
Prarijus, kuo grei¢iau kreipkités | gydytoja.

- I8tekéjusios arba pazeistos baterijos/jkraunamos baterijos gali nudeginti patekusios ant odos, todél jas liesdami visada miivékite
tinkamas apsaugines pirstines.

- Baterijos / jkraunamos baterijos negali biiti trumpojo jungimo, ardymo ar mestos i ugnj. Kyla sprogimo pavojus!

- Nejkraukite vienkartiniy baterijy, nes kyla sprogimo pavojus! Tkraukite tik Siam tikslui skirtas baterijas naudodami atitinkama
ikroviklj.

- Ikraukite baterijas prie§ jdédami jas j gaminj

- Baterijas reikia jkrauti tik prizitirint suaugusiesiems.

- NemaiSykite Sarminiy, standartiniy (anglies-cinko) ir jkraunamy (nikelio-kadmio) baterijy.

- Niekada nemaiSykite naujy ir seny baterijy.

- Draudziama trukdyti maitinimo laidus — tai gali sukelti trumpaji jungima.

- Issikrovusias baterijas reikia iSimti i§ gaminio.

- NeiSmeskite panaudoty baterijy i nertiSiuotas atliekas!

- Baterijas reikia iSmesti laikantis pavojingy elektroniniy atlieky $alinimo taisykliy.

- Jei baterijos netinkamai $alinamos, pavojingos medziagos gali kelti pavojy Zmoniy sveikatai arba aplinkai. Medziagy perdirbimas
prisideda prie gamtos iStekliy tausojimo.

- Baterijos/jkraunamos baterijos visada turi buti jdétos teisingu poliSkumu (pliusas/+ ir minusas/-).

Informacija vartotojui apie elektros ir elektroninés irangos atlieky tvarkyma:

Elektros ir elektroninés jrangos atlieky negalima mesti kartu su kitomis buitinémis atliekomis. Tokia jranga turéty biiti renkama
pasirinktinai, tai rodo pridedamas Zyméjimas — perbrauktas ratuotas atlieky konteineris. Nesilaikant auks§¢iau nurodytos taisyklés,
netinkamai $alinant naudotg jranga, gali kilti grésmé natiraliai aplinkai ir Zmoniy sveikatai, atsirandanti dél pavojingy jrangoje
esan¢iy komponenty, tokiy kaip: elektros laidai, plastikas, jungikliai. tt Kad biity iSvengta minétos grésmés, Siuos komponentus
turéty surinkti ir tinkamai apdoroti specializuotos jmonés. Savarankiskas susidévéjusios jrangos iSardymas yra nepriimtinas. Namy
uikiai atlieka svarby vaidmen] prisidédami prie pakartotinio naudojimo ir naudojimo, jskaitant jrangos atlicky perdirbima. Tai visy
pirma daroma aktyviai dalyvaujant jrangos atlicky surinkimo sistemoje.

C€
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Damas un kungi, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms sakat lietot, lidzu, izlasiet $is instrukcijas
par pareizu produkta lietoSanu. Liidzu, saglabajiet Sos noradijumus
un ievérot tas ieteikumus, jo noteikumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

Svarigi: Ietaupiet nakotni!

- Pirms lietoSanas izlasiet to un izpildiet visus noradfjumus.
-Nelietojiet produktu, ja kadas dalas trikst vai ta ir bojata.

- Ludzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai izmantosanai.

SPECIFIKACIJA:

materials: EVA, poliesters
apkures temperatiira: maks. 50°C
universals izmérs: 41-46

Ar USB barosanu

udensizturigs: ja

sildisanas laiks: 3-5 min
spriegums: 5V

izméri: 28,5/9,5cm

biezums: 0,5 cm

RAKSTUROJUMS:
USB apsildes zolites ir sildoss produkts ziemai, izgatavots no oglekla skiedras sildmaterialiem. Tas materiali ir drosi, uzticami,
energiju tauposi un praktiski. Tas atrisina nosaluso p&du problému aukstas ziemas dienas un efektivi novers apsald&jumus.

TIRISANA:

Nemazgajiet velas masina.

Neiegremdgjiet pilniba Gident

P&c produkta mazgasanas to kartigi nosusiniet pirms atkartotas lietoSanas.

Izmantojot USB sildiSanas paliktnus:

Ieliktnu izmantoSanai ir divas iespgjas:

- Grie$anas zolites: ltdzu, nogrieziet zolites gar grieSanas liniju atbilstosi jusu apavu izméram. (padoms: vispirms méginiet izgriezt
lielu izméru, p&c tam turpiniet griezt)

- Fiks@ta izméra ieliktni: izlaidiet iepriek§ min&to grieSanas darbibu un izmantojiet to tiesi:

1. Ielieciet apavu ieliktnus atseviski;

2. Pareizi pievienojiet stravas adapteri stravas vadam;

3. Pievienojiet USB spraudni stravas avotam.

Saja bridi paliktnis sak uzkarst un temperatiira paaugstinas un sasniedz komfortablu cilvéka kermena temperatiiru 3-5 miniisu laika.
Sildisanas laika neiznemiet kontaktdaksu. Atkartoti parbaudot, $is produkts ir nodrosinajis konsekventu sildiSanas temperattiru
cilveka kermena &értakaja diapazona.

UZMANIBU!

Kad jums jaiet vai japartrauc kars€$ana, izvelciet lidzstravas savienotaju starp paliktni un stravas vadu

Ja vélaties doties ara uz ilgaku laiku, lidzu, nonemiet austinas un atvienojiet stravas padevi. Lai taupitu energiju un pagarinatu
produkta kalpoSanas laiku.

DROSAS LIETOSANAS NOTEIKUMI:

- Izmantojiet, ka paredz&ts.

- Neizmantojiet produktu, ja tas ir bojats.

- Izgrieziet ieliktnus tikai tam paredzétajas vietas.

- Regulari uzraugiet produkta stavokli.

- Nelabojiet un neparveidojiet izstradajumu bez atbilstosam prasmém.

- Nelietot uz bojatas adas.

- leliktni var uzkarst Iidz augstam temperattiram. Izvairieties no ilgstosas lietosanas parak augstos iestatfjumos, kas var izraisit
apdegumus.

- Bérni drikst lietot ieliktnus tikai pieauguso uzraudziba, lai izvairitos no apdegumu vai citu traumu riska.

@ Watermarkly



INFORMACIJA PAR AKUMULATORU

- Glabajiet akumulatorus/uzladgjamas baterijas bérniem nepieejama vieta.

- Neglabajiet baterijas/uzlad€jamas baterijas viegli pieejamas vietas, jo pastav risks, ka tas var norit bérni vai majdzivnieki. Ja norits,
pec iespgjas atrak sazinieties ar arstu.

- Noplustosas vai bojatas baterijas/akumulatori, nonakot saskare ar adu, var izraisit apdegumus, tap&c, pieskaroties tam, vienmer
valkajiet piemg@rotus aizsargcimdus.

- Baterijas/uzladgjamas baterijas nedrikst radit Issavienojumu, izjaukt vai iemest uguni. Pastav spradziena risks!

- Neuzladgjiet neuzladéjamas baterijas, jo pastav spradziena risks! Uzladgjiet tikai §im noliikkam paredz&tas baterijas, izmantojot
atbilstoSu ladétaju.

- Uzladgjiet akumulatorus pirms to ievietoSanas izstradajuma

- Baterijas jauzladg tikai pieaugus$o uzraudziba.

- Nelietojiet kopa sarma, standarta (oglekla-cinka) un uzladéjamas (nikela-kadmija) baterijas.

- Nekad nesajauciet jaunas un vecas baterijas.

- Aizliegts traucgt stravas kabelus — tas var izraisit Tssavienojumu.

- Izlietotas baterijas ir jaiznem no izstradajuma.

- Neizmetiet izlietotas baterijas neskirotos atkritumos!

- No baterijam jaatbrivojas saskana ar bistamo elektronisko atkritumu utilizacijas noteikumiem.

- Ja baterijas netiek pareizi likvidétas, bistamas vielas var apdraudét cilvéku veselibu vai vidi. Materialu parstrade veicina dabas
resursu saglabasanu.

- Baterijas/uzladgjamas baterijas vienméer jaievieto ar pareizu polaritati (plus/+ un minus/-)

Informacija patérétajam par ricibu ar elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem:

Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus nedrikst izmest kopa ar citiem sadzives atkritumiem. Sada tehnika ir jasavac selektivi,
par ko liecina pievienotais mark&jums - parsvitrots atkritumu konteiners ar riteniem. IepriekSminéta noteikuma neievérosana,
nolietotas iekartas nepareizas utilizacijas gadijuma var radit draudus dabiskajai videi un cilvéku veselibai, kas izriet no bistamu
sastavdalu klatbiitnes iekarta, pieméram: elektribas vadi, plastmasa, slédzi. uc Lai izvairitos no iepriek$minétajiem draudiem, §Ts
sastavdalas ir jasavac un atbilstosi jaapstrada specializétiem uznémumiem. Nolietota aprikojuma pasizjauksana ir nepienemama.
Majsaimniecibam ir svariga loma atkartota izmanto$ana un regeneracija, tostarp iekartu atkritumu otrreizgja parstrade. Tas jo ipasi

tiek darits, aktivi piedaloties atkritumu savaksanas sistema.
L
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Ilani Ta nanoBe, ASIKY€MO 32 NPUA0AHHS HAILIOTO NMPOAYKTY!
Iepen noyaTkoM BUKOPUCTAHHS, Oyab J1acKa, IPOYNTAliTe HACTYNHI IHCTPYKIil
JJ1 IPABHUJIbHOT0 BUKOPUCTAHHS NPOAYKTY. Bynb 1acka, norpumyiitech nux iHcTpyKuii
i crigyBaTH iioro pexkoMeHIaNisiM, OCKIJIbKH HeJOTPHMAHHS MOKe 3arPOKYBATH KUTTIO YH 310POB’I0.

Baxanso: TPUMAUTE HA MAMBYTHE!

-Bynp nacka, mpounTtaiiTe HOro MOBHICTIO Mepel BAKOPUCTAHHAM 1 JOTPUMYHTECH YCiX BKa3iBOK y MOCIOHHUKY.
-He BukopucToByiiTe BUpiO, SKIIIO SIKACh JIeTallb Bi/ICYyTHS a00 TTOLIKO/DKEHA.

-30epiraiite mei MOCIOHKK YIS TTONAIBIIOTO BUKOPUCTAHHS.

CIHHEIIUPIKAILLISA:

martepian: EVA, noniectep
TemIeparypa HarpiBy: Makc. 50 °C
yHiBepcaJabHUH po3Mip: 41-46
Kusneuns six USB
BOJIOHEIPOHUKHHUM: Tak

4ac HarpiBaHHs: 3-5 XB

Hampyra: 5B

posmipu: 28,5/9,5 cm

toBumHa: 0,5 cm

XAPAKTEPUCTHKA:

Verinkn 3 migirpisom USB - 11e 3irpiBaroumii BUpi6 /715t 3MH, BUTOTOB/EHE 3 HATPIBATLHIX MaTepialliB 3 ByIIeBOIOKHA. Moro
Marepianu Oe3rneyHi, HaJiiHi, eHepro30epirardi Ta MpakTHYHi. Bupimnrye npobiemy 3aMep3IIuX HIr Y XOJIOJHI 3MMOBI JIHI Ta
e(eKTHBHO 3arobirae 0OMOpPOKEHHIO.

OYUILIEHHSA:

He nparu B npaibHiii MalmHi.

He 3anyproiite y BOIy MOBHICTIO

[Ticns mpanHs BUpiO 100pe MPOCYLITh epe]] TOBTOPHUM BHKOPHCTaHHSM.

Buxopucrannst USB-narpiBauis:

€ 11Ba BapiaHTH BUKOPUCTAHHS BKJIA IHIIIIB!

- BupizanHs ycTUIOK: BUPDKTE YCTUIKU B3JOBXK JiHIT pO3pi3y BIAMOBIIHO 10 po3Mipy BamIoro B3yTTs. (Iopaja: CipoOyiiTe criodaTky
BUpI3aTH BEMKHUI PO3Mip, a OTIM MIPOJOBXKYHTE BUpI3aTH)

- [Tnactuny (HiKCOBAHOTO PO3MIPY: NPOITYCTITh KPOK Pi3aHHS BHUIIE Ta BAKOPUCTOBYHTE HOTO OE3M0CEepeHbO:

1. TToknanaiTe BKJIAIUII AT B3YTTS OKPEMO;

2. [IpaBUIBHO MiAKIIOYITE adanTep KUBJICHHS 10 IIHYpa KXHUBJICHHS;

3. Minkmrouite mtekep USB 1o mxeperna >KUBIEHHS.

V mei MOMEHT IpoKJIa/ika MOYMHAE HAarpiBaTUCS, TEMIIepaTypa MiABUIIYEThCA 1 32 3-5 XBUINH gocarae KoM(OpTHOI TeMIiepaTypu
Tina mopuay. He BuiiMaliTe BIJIKY ITijt 9ac HarpiBaHHs. 3aBIsSKH 6araTopa3oBHM TECTYBaHHSM IIeH MPOAYKT 3a0e31edrB MOCTiHHY
TeMIlepaTypy HarpiBy B HaiOUIbIT KOM(OPTHOMY IS JTIOICHKOTO Tijia Aiarta3oHi.

VYBATA!

Kouut Bam noTpiGHO miTH a0 NPUMUHATH HAarpiBaHHs, BUTATHITH PO3’€M MOCTIHHOTO CTPyMy MiX MAHEIUTIO Ta IIHYPOM JKUBICHHS
SIKIIo BM X0oueTe BUIMTH Ha BYJIMIIIO Ha TPUBAJIMIA IEPiof 4acy, 3HIMITh HaBYIIHHKH Ta BUMKHITB )KUBJIEeHH:. {71 ekoHOMIT eHeprii Ta
MIPOIOBKEHHS TEPMiHY CITy’KOU BHPOOY.

IMPABUJIA BE3IIEYHOI'O BUKOPUCTAHHA:

- BuxoprctoByBaty 3a MpuU3HAYCHHSM.

- He BuxopucroByiiTe BUpi0, SKIIO BiH OYB MOLIKOMKEHHH.

- Bupizaiite BcTaBky juie y MPU3HAYEHUX IS LIBOTO MiCLISIX.

- PerynsipHo KOHTPOIIOBATH CTaH TOBAPY.

- He pemonTtyiite Ta He MomudikyiiTe BUpiO 6e3 BiAMOBIAHUX HABUYOK.

- He BuKOpHCTOBYBaTH Ha MOMIKOMKEHIH MIKIpi.

- BeraBku MOXKYTh HarpiBaTHcs 10 BUCOKHX TEMIIEpaTyp. YHHKaHTe TPUBAJIOr0 BUKOPHCTAHHS Ha 3aHAJITO BUCOKHX HANAIITYBaHHSX,
OCKIJTBKH 1Ie MOKE MTPU3BECTH J0 OMIKIB.

- BukoprcranHs BCTaBOK JITBMHU Ma€ BiOyBaTUCS JIHIIIE i/l HATISAIOM JOPOCIHUX, 100 YHUKHYTH PU3UKY OIIKIB UM 1HIIHX TPAaBM.



IH®OPMALIA ITPO AKYMWIATOP

- Tpumaiite Garapei/akymynsaTopHi 6arapei nmonaii Bix AiTei.

- He 36epiraiite Garapei/akymyasaTopHi 6aTapei y IerKOIOCTYMHHUX MiCIPSIX, OCKIIBKHU iCHY€E PU3HK, 110 X MOXKYThb ITPOKOBTHYTH HiTH
a00 oMalIHi TBApUHU. Y pa3i MPOKOBTYBAHHS SIKOMOTA MIBHIIE 3BEPHITHCS [0 JIIKaps.

- Burik abo nomkopkeHHs OaTapeil/aKkyMynsSTOpiB MOXKYTh CIIPHYMHUTH OIIKH MPH KOHTAKTI 31 MIKiPOIO, TOMY 3aBXKIU HaASATalTe
BIJITIOBI/THI 3aXUCHI PyKaBUYKH, TOPKAIOYKCH JI0 HUX.

- barapei/akymynsatopHi Oarapei He MOXKHA 3aMHUKATH, po30upary ado KuiaTH y BOroHb. IcHye pu3uk Buoyxy!

- He nepesapsmkaiite HenepesapskyBaHi 6atapei, OCKUIbKH iCHY€e pU3nK BUOYXy! 3apspkaiTe JInIe Ipu3HadeH] I i€l MeTH
AKyMYJIATOPH 3a JIOTIOMOTOIO BiJIIIOBIJJHOTO 3apsITHOTO NPUCTPOIO.

- 3apsnite Garapei, mepiu HiX BCTABISTH X y BUPIO

- AKyMyJISATOPH CIiJ| 3aps/PKaTH JIMIIE 1] HAISIOM IOPOCIIHUX.

- He 3mimyiiTe my>Hi, cTaHAapTHI (BYINIEIb-IIMTHKOBI) 1 aKyMyIATOpPHI (HiKeJIb-KaaMi€B1) Oarapei.

- Hixonu He 3mimyiiTe HOBI Ta cTapi Oarapei.

- 3a00pOHEHO BTPYYaTUCS B CHIIOBI Kabelti - Il MOKe CIIPUIHHUTH KOPOTKE 3aMUKAHHSI.

- Pospspkeni Garapei HeoOXiJHO BUHHSTH 3 BUPOOY.

- He Buxupnaiite Bukopucrani 6arapei pa3oM i3 HECOPTOBAaHUMH Bixxoxamu!

- Barapei HeoOXiTHO YTHITI3yBaTH BiMOBITHO 10 MPABHI YTHIi3allii HEOC3MEYHNUX CIICKTPOHHUX BiIXOMIB.

- SIkio Gatapei He yTHIII30BaHO HAJIGKHUM YMHOM, HeOe3IeuHi PeUOBUHN MOXYTh CTAHOBUTH HeOe3MeKy JJIst 37I0pOB'sl JIIONUHU 200
HABKOJIMIIHBOTO cepenoBuIna. [lepepobka MaTepialli cripusie 30epeKeHHIO IPUPOIHUX PECypCiB.

- Barapei/akymynstopHi 6atapei izl 3aBKAW BCTABISATH 3 JOTPUMAHHIM IPaBHIBHOT MOJSPHOCTI (TUTIOC/+ 1 MiHYyC/-)

Indopmantisi 11 cnokuBaYa 1010 MOBOIKEHHS 3 BiIX0AaMH eJIEKTPHYHOIO TAa eJIEKTPOHHOT0 00/ 1aTHAHHSI:

BinnpanpoBane enekTpHYHE Ta €IEKTPOHHE 00T JHAHHS HE MOYKHA BUKHJIATH Pa3oM 3 IHIIMMH OOYTOBHMHU BiXxomaMu. 30HpaTu
TaKy TEXHIKy CJIiJl BUOIPKOBO, PO IO CBITYUTHh MapKyBaHHS, 10 JOJAETHCS — MEPEKPECIICHUI KOHTEHHEp JUIs BIIXO/IB Ha KOJecax.
HenorpumaHHs BHIIICBKa3aHOTO MPABUIIA, Y pa3i HEMPABUILHOI YTHIII3allil BUKOPUCTAHOTO OO IHAHHSI, MOXKE CTAHOBHUTH 3arpo3y
JUTS. HABKOJIMIITHBOTO TIPHPOIHOTO CEPEIOBHINA Ta 30POB’ S JIIOMHHN Yepe3 HassBHICTh HEOC3MEYHNX KOMITOHEHTIB B 00JIaIHAHHI,
TaKHX sK: eJICKTPOIIPOBOIKA, UIACTHK, BUMHUKadi , Towo. [1[00 yHUKHYTH BHIIe3a3HaueHOT 3aTPO3H, 1i KOMIIOHEHTH [TOBUHHI
30MpaTucs Ta HAJICKHAM YHHOM OOpOOIATHCS CIIeliali30BaHUMHU KoMIaHisMu. CaMOCTIHHII JeMOHTaX 3HOLIEHOTO 00T HAHHS
HETPUITyCTUMHIA. JIOMOTOCIIOAapCTBa BiAirparoTh BaYKIUBY POIb Y CIPHSHHI IIOBTOPHOMY BUKOPHCTAHHIO Ta BiJIHOBICHHIO,
BKJIIOYAIOYH TepepoOKy BiAmpaiboBaHoro obnaaHanus. 1le qocsiraeTbesi, 30Kpema, MUISIXOM aKTHBHOI Y4acTi B CHCTeMi 300py
BiJIIPAIIbOBAHOTO OOIaTHAHHSL.



BG

Jlamu 1 rocmoaa, 6;1arofapuM BH, Ye 3aKyNUXTe HAIIMS MPOTYKT!
Ipean na 3ano4HeTe Aa U3MOI3BATE, MOJIS, IPOYETETE CJACIHUTE HHCTPYKIMHA
32 NPAaBUJIHOTO U3MOJI3BAHE HA MPOAYKTA. MoJisl, APBKTE Te3U HHCTPYKIUU BKIIOYEHH
Objelie U 1a cjielBaT HerOBHTe NPENOPbKHU, Thil KATO HeCMIA3BAHETO UM MOJKe 12 3aCTPALIHU KMBOTA WM 3APaBeTo.

Ba:kno: 3AITASETE 3A BbJIELIIU CITPABKH!

-Morns1, mpodeTeTe To M3IUI0 ey yHoTpeda u cleBaiiTe BCHIKH HHCTPYKIUU B PHKOBOJCTBOTO.
-He n3non3Baiite npomykra, ako HIKOS YacT JIUTICBA WITH € TTOBPE/ICHA.

-Mous, 3ammazere ToBa phKOBOJCTBO 3a OBJEIIN CIIPABKH.

CHEUUPUKALIUA:

marepuain: EVA, nonuecrep
TemIeparypa Ha HarpsiBaHe: Makc. 50 °C
yHHBepcajeH pa3mep: 41-46

USB 3axpaHBane

BOJIOYCTOWYMB: Jia

BpeMe 3a HarpsiBaHe: 3-5 MUH
Hamnpexenue: 5V

pasmepu: 28.5/9.5¢cm

nebenuna: 0,5 cMm

XAPAKTEPUCTHKA:

USB heat insoles e 3aToruism IpoayKT 3a 3uMaTa, U3padoTeH OT HarpeBaTeIHd MaTepHaIX OT BBIVICPOJAHH BIIaKHA. Marepuannute My
ca Oe30macHH, HaJIeXKAHH, CHEPrOCIECTABAIM 1 IPAaKTUYHHU. Pemmasa npobiieMa ¢ U3MpPB3HAINUTE Kpaka B CTyICHUTE 3UMHU THU U
e(eKTHBHO TIpEeIa3Ba OT U3MPH3BaHe.

INMOYUCTBAHE:

Jla He ce nepe MalIMHHO.

He noransiite HaIrbJIHO BBB BOJIa

Cren KaTo U3MHUETEe MPOAYKTa, MOACYIIETe To J0Ope, IPeny Ja IO U3MOI3BaTe OTHOBO.

M3nonssane Ha USB HarpeBaTe THH MOMJIOKKH:

Vma 11Be OIIMY 3a M3I0I3BaHe Ha BIOXKKH:

- U3psizBane Ha cTenku: Mo, M3peKeTe CTENKUTE 110 JIMHKATA Ha psi3aHe CHope] pa3Mepa Ha 00yBKHTE BH. (CHBET: OIHUTAKHTE IIEPBO
Jla U3pEXETE TOJISIM pa3Mep, Clie]] TOBa IMPOABIKETE JIa PeKETe)

- Bnoxxku ¢ ¢pukcupan pasmep: IIpomycHere cThIKaTa 3a psi3aHe M0-Trope U s U3M0I3BalTe JUPEKTHO:

1. ITocTaBeTe BIOKKUTE 32 OOYBKH OTIEIHO;

2. CBbprkeTe MPaBIITHO 3aXpaHBALINA a/IalTep KbM 3aXpaHBaIlus Kaded;

3. Ceppxere USB mierncena KbM H3TOYHHK Ha 3aXpaHBaHE.

B T031u MOMEHT MOATIOXKKATa 3aI104Ba /]a Ce HarpsiBa M TEMIIEpaTypaTa ce IIOBHIIABa M JOCTUra KoM(opTHa TeMIieparypa Ha
YOBEIIKOTO TsUIO 3a 3-5 MuHyTH. He m3BaxkqaliTe merncena o BpeMe Ha HarpsiBaHe. Upe3 MHOTOKpPATHH TECTOBE TO3U MPOIYKT €
OCHTYpHJI IOCTOSTHHA TeMIIepaTypa Ha HarpsiBaHe B paMKUTE HA Hai-yJOOHMS IUana30H 3a YOBEUIKOTO TSUIO.

BHUMAHMUE!

Koraro Tps6Ba 1a xoauTte WM 1a cpeTe OTOIUIeHHeTo, u3abpmaiire DC koHekTopa MeXIy MOIOKKaTa M 3aXpaHBaIlus Kabem
AKo ¥icKaTe Jia U3Je3€eTe 3a MO-IbJIBI IEPHUOJ] OT BpeMe, MOJIsl, OTCTPAHETe CIYLIAJIKUTE U U3KIII0YETEe 3aXPaHBaHeTo. 3a NeCcTeHe Ha
SHEePTHs 1 YIbJDKaBaHe KUBOTA Ha TPOAYKTA.

IMPABWUJIA 3A BE3OITACHA YIIOTPEBA:

- Mznon3gaiite o npeaHa3HaueHUe.

- He n3non3saiiTe mpoaykTa, ako € OWII MOBpEIeH.

- Pexxere BnokkuTe caMo Ha 0003HaYEHUTE MeCTa.

- Cienete peOBHO ChCTOSIHUETO HA MPOIYKTA.

- He pemonTupaiite mnmm Mmoauduimpaiite mponykra 6€3 MOIXOASIIN YMEHHUS.

- Jla He ce U3MONI3Ba BBPXY yBpEIeHa KoXKa.

-Brnoxxkure Morar fia ce HarpesT 0 BUCOKH TeMIeparypH. M30srBaiite mpoab/DKUTENHA YIOTpeOa IPH TBBP/IE BUCOKH HACTPOHKH,
KOETO MOJKE J]a JOBEJIE O U3TrapsHUsL.

-M3non3BaneTo Ha BIOXKKHTE OT Jela TpsiOBa Ja cTaBa caMo IToj HaOIIOIeHNe Ha BB3PACTeH, 3a J1a ce M30erHe PUCKBT OT M3TapsiHUs
WU IPYTY HapaHsSBaHUSL.



NHO®OPMAILUSI 3A BATEPUSATA

- dpbxre 6aTepunTe/akyMynaTopHUTe OaTepuy Aajied OT Jela.

- He cpxpansBaiite Garepun/akyMyaaTOpHH OaTepyyl Ha JIECHO JOCTBIIHU MECTa, Thi KaTO MMa PUCK Ja ObAaT MOr'bJIHATH OT Aela
WIIH JoMairHy JrooumMiy. [pu normeinane ce CBbpKETe C JeKap Bb3MOXKHO Hal-CKOPO.

- W3texmm nm nmoBpenieHn O6aTepun/aKyMyIaTOpHA OaTepuy MOTaT Jja IPHIHUHSIT U3TapsiHUSI IPH KOHTAKT C KOJkara, Taka 4e BHHArH
HOCeTe MOAXOAAIIN 3alIUTHA PHKaBHIIH, KOTAaTO I'H JIOKOCBATE.

- barepunre/akymynaropHute 6arepun He TpsIOBa a ce JaBaT Ha KbCO, 1a Ce pa3mIodsABaT WM J]a Ce XBBPIIAT B OI'bH. IMa omacHoCT
oT excruio3us!

- He npesapexnaiite HeakyMyaTopHH GaTtepuu, T KaTo MMa ONACHOCT OT eKCILIo3us! 3apexaaiiTe camo Garepuu, npeJHa3HaYeHN
3a Ta3u Liell, KaTo M3I0JI3BaTe MOAXOSIIO 3apsAHO YCTPOHCTBO.

- 3apenere 6aTepunTe, Ipeay Ja I'M MOCTAaBUTE B IPOLYKTa

- barepunre TpsOBa a ce 3apexaaT caMo oA HaOMIONEHNE Ha Bb3PAcTeH.

- He cMecBaiite ankamHu, cTaHIAPTHH (BBIVICPOAHO-IIMHKOBH) 1 Tpe3apekaaeMu (HUKeI-KaIMUEBH) OaTepu.

- Huxora He cMecBaiiTe HOBY U CTapy OaTepHy.

- 3abpaHsBa ce HaMecaTa B 3aXpaHBAIUTE Ka0eN! - MOXKe J]a IPeJU3BUKA KbCO ChEIMHCHHE.

- Uzronienute Garepuu TpsAOBa J1a ce OTCTPAHAT OT IMPOAYKTa.

- He u3xBbpiasiiTe u3non3BaHuTe OaTepUH IIPH HECOPTHPAHU OTIAABIH!

- BaTepI/II/ITe TpS{GBa Jla C€ U3XBBPJIAT B CbOTBETCTBUEC C IpaBujiaTa 3a U3XBBPJIIHE HA OITAaCHU €JICKTPOHHHU OTHAAbLH.

- Axo 6aTepunTe He ce U3XBBPIIAT MPABUIHO, ONACHUTE BELIECTBA MOTAT Ja IIPEJCTABIsBAT PUCK 3@ YOBELIKOTO 3/]paBe MM OKOJIHATA
cpena. PerukianpaHeTo Ha MaTepHanu JONPHHACS 3a ONA3BAHETO HA MIPUPOIHUTE PECYPCH.

- Barepunre/akymynaropauTe 6aTepun TpsAOBa BUHATH /1a CE TIOCTABST C MPAaBMIIHUS MOJSIPUTET (IUTIOC/+ M MHHYC/-)

HNudopmanus 3a norpeduTe/isi 0THOCHO TPETUPAHETO HA OTHAJBIM OT €JICKTPHYECKO H €JIEKTPOHHO 000pyaBaHe:
OTIabYHOTO EIEKTPHYECKO U eIIEKTPOHHO 000pyABaHE HE MOXKE J]a Ce U3XBHPIIS 3a€IHO C APYTH OMTOBH OTIAabIU. ToBa
obopyzBaHe TpsiOBa Jja ce cbOupa CeIEeKTUBHO, KOETO € 0003HAaUCHO ¢ MPUIIOKEHATa MAPKUPOBKA - 3a4CPKHAT KOHTCHHED 3a
OTIabIM Ha Koiena. Hecrna3BaHeTo Ha rOpHOTO NPABUIIO, B CIIy4ai Ha HEIIPABUIIHO U3XBBPIISIHE HA U3IIOI3BaHO 000pY/IBaHE, MOXKE
Jla Ipe/ICTaBIIsIBa 3arulaxa 3a OKOJTHATa CPeJia M YOBELIKOTO 3[paBe, B Pe3yNTaT Ha HAJIWYUETO HA OMTACHU KOMIIOHEHTH B
000pyaBaHETO, KAaTo: EIEKTPUIECKN KaOenu, IiacTMaca, KIIIo40Be U T.H. 3a 1a ce u30erne ropHara 3amiaxa, Te3u KOMIIOHEHTH
TpsiOBa a ce chOMpaT U MPaBUIIHO 0OPa0OTBAT OT CIIEUATM3UPAHU KoMITaHHU. CaMopa3mIo0sBaHETO Ha H3HOCEHO 000py/ABaHE €
HEJOIyCTHMO. JIOMaKHHCTBATa HTPasT BayKHA PO B IPUHOCA 3a OBTOPHATA YIOTPeOa M Bb3CTaHOBSIBAHETO, BKITIOUUTEITHO
PELUKINPAHEeTO Ha OTIAIbYHO 00opyaBaHe. ToBa cTaBa Io-CrieMaiHo Ype3 aKTUBHO yJacTHe B CHCTeMara 3a chOupaHe Ha

OTHaIbYHO 000pPY/IBaHE.
|
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Dame i gospodo, zahvaljujemo vam $to ste kupili nas proizvod!
Prije pocetka uporabe procitajte sljedece upute
za ispravnu upotrebu proizvoda. DrZite ove upute ukljuéenima
buducénost i pridrZavati se njegovih preporuka jer nepostivanje moZe ugroziti Zivot ili zdravlje.

Vaino: SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU!

- Molimo da ga u potpunosti procitate prije uporabe i slijedite sve upute u prirucniku.
- Nemojte koristiti proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je ostecen.

- Molimo sacuvajte ovaj priru¢nik za buduce potrebe.

SPECIFIKACIJA:

materijal: EVA, poliester
temperatura grijanja: max. 50°C
univerzalna veli¢ina: 41-46
USB napajanje

vodootporan: da

vrijeme zagrijavanja: 3-5 min
napon: 5V

dimenzije: 28,5/9,5cm

debljina: 0,5 cm

KARAKTERISTIKA:
USB grija¢i ulosci su grijaci proizvodi za zimu, izradeni od grija¢ih materijala od karbonskih vlakana. Njegovi materijali su sigurni,
pouzdani, Stede energiju i prakti¢ni. Rjesava problem smrznutih stopala u hladnim zimskim danima i u¢inkovito sprjecava ozebline.

CISCENJE:

Nemojte prati u stroju.

Nemojte potpuno uranjati u vodu

Nakon pranja proizvod dobro osusite prije ponovne uporabe.

Koristenje USB jastucfic¢a za grijanje:

Postoje dvije mogucnosti koristenja umetaka:

- Rezanje ulozaka: Izrezite uloSke duZ linije rezanja prema veli¢ini vase cipele. (savjet: prvo pokusajte izrezati veliku veli¢inu, a
zatim nastavite s rezanjem)

- Umetci fiksne veli¢ine: preskocite gornji korak rezanja i upotrijebite ga izravno:

1. Stavite umetke za cipele odvojeno;

2. Pravilno spojite strujni adapter na strujni kabel;

3. Spojite USB utikac na izvor napajanja.

U tom trenutku jastucic¢ se pocinje zagrijavati, a temperatura raste i dostize ugodnu temperaturu ljudskog tijela za 3-5 minuta.
Nemojte vaditi utikac tijekom zagrijavanja. Ponovljenim testiranjem, ovaj proizvod je osigurao postojanu temperaturu grijanja unutar
najugodnijeg raspona ljudskog tijela.

PAZNJA!

Kada trebate hodati ili prestati grijati, izvucite DC konektor izmedu podloge i kabela za napajanje

Ako zelite iza¢i van na dulje vrijeme, uklonite slusalice i iskljucite napajanje. Za uStedu energije i produljenje vijeka trajanja
proizvoda.

PRAVILA ZA SIGURNU UPOTREBU:

- Koristite prema namjeni.

- Nemojte koristiti proizvod ako je oSteéen.

- Rezite umetke samo na za to predvidenim mjestima.

- Redovito pratite stanje proizvoda.

- Nemojte popravljati ili modificirati proizvod bez odgovarajuéih vjestina.

-Ne koristiti na ostecenoj kozi.

-Umetci se mogu zagrijati do visokih temperatura. Izbjegavajte dugotrajno koriStenje na previsokim postavkama, Sto moze rezultirati
opeklinama.

-Djeca smiju koristiti umetke samo pod nadzorom odraslih kako bi se izbjegla opasnost od opeklina ili drugih ozljeda.



INFORMACIJE O BATERIJAMA

- Baterije/punjive baterije drzite podalje od djece.

- Nemojte skladistiti baterije/punjive baterije na lako dostupnim mjestima jer postoji opasnost da ih djeca ili kuéni ljubimci mogu
progutati. Ako se proguta, obratite se lije¢niku §to je prije moguce.

- Baterije/punjive baterije koje cure ili su oStecene mogu uzrokovati opekline u dodiru s kozom, stoga uvijek nosite odgovarajuée
zastitne rukavice kada ih dodirujete.

- Baterije/punjive baterije ne smiju se kratko spajati, rastavljati ili bacati u vatru. Postoji opasnost od eksplozije!

- Ne punite baterije koje se ne mogu puniti jer postoji opasnost od eksplozije! Punite samo za to predvidene baterije odgovarajuéim
punjacem.

- Napunite baterije prije nego $to ih umetnete u proizvod

- Baterije se smiju puniti samo pod nadzorom odrasle osobe.

- Ne mijesajte alkalne, standardne (ugljik-cink) i punjive (nikl-kadmij) baterije.

- Nikada nemojte mijeSati nove i stare baterije.

- Zabranjeno je dirati u strujne kablove - moze do¢i do kratkog spoja.

- IstroSene baterije moraju se ukloniti iz proizvoda.

- IstroSene baterije ne bacajte u nerazvrstani otpad!

- Baterije se moraju odlagati u skladu s propisima o zbrinjavanju opasnog elektroni¢kog otpada.

- Ako baterije nisu pravilno zbrinute, opasne tvari mogu predstavljati rizik za ljudsko zdravlje ili okolis. Recikliranje materijala
doprinosi o¢uvanju prirodnih resursa.

- Baterije/punjive baterije uvijek moraju biti umetnute s ispravnim polaritetom (plus/+ i minus/-)

Informacije za potroSace o postupanju s otpadnom elektri¢nom i elektroni¢ckom opremom:

Otpadna elektri¢na i elektronicka oprema ne smije se odlagati s drugim kuénim otpadom. Takvu opremu skupljati selektivno, na Sto
ukazuje priloZzena oznaka — prekrizeni kontejner za otpad na kotac¢i¢ima. Nepostivanje gore navedenog pravila, u slu¢aju nepropisnog
zbrinjavanja rabljene opreme, moze predstavljati prijetnju prirodnom okoliSu i ljudskom zdravlju, kao rezultat prisutnosti opasnih
komponenti u opremi, kao $to su: elektri¢ne Zice, plastika, prekidaci , itd. Kako bi se izbjegla gornja prijetnja, ove komponente
trebaju prikupljati i pravilno obradivati specijalizirane tvrtke. Samo-rastavljanje istroSene opreme je neprihvatljivo. Kuéanstva igraju
vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj uporabi i oporabi, ukljucujuéi recikliranje otpadne opreme. To se posebno postize aktivnim

sudjelovanjem u sustavu prikupljanja otpadne opreme.
I
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Mina damer och herrar, tack for att ni kopte var produkt!
Innan du bérjar anviinda, lis foljande instruktioner
for korrekt anviindning av produkten. Vinligen behall dessa instruktioner
framtida och att folja dess rekommendationer, eftersom bristande efterlevnad kan dventyra liv eller hélsa.

Viktigt: BEHALL FOR FRAMTIDA REFERENS!

- Vinligen lds den fullstdndigt fore anvindning och folj alla instruktioner i bruksanvisningen.
-Anviénd inte produkten om nagon del saknas eller ar skadad.

- Vénligen spara denna manual for framtida referens.

SPECIFIKATION:

material: EVA, polyester
uppvarmningstemperatur: max. 50 °C
universalstorlek: 41-46

USB-driven

vattentit: ja

uppvarmningstid: 3-5 min

spanning: 5V

métt: 28,5/9,5 cm

tjocklek: 0,5 cm

KARAKTERISTISK:
USB-uppvéarmningssulor dr en virmande produkt for vintern, gjord av kolfibervirmematerial. Dess material ar sdkra, palitliga,
energibesparande och praktiska. Det 16ser problemet med frusna fotter under kalla vinterdagar och forhindrar effektivt frostskador.

RENGORING:

Maskintvitt inte.

Sénk inte helt ned i vatten

Efter tvitt av produkten, torka den vil innan du anvénder den igen.

Anvinda USB-virmekuddar:

Det finns tva alternativ for att anvénda insatser:

- Skérning av innersulor: Vénligen klipp av inldggssulorna ldngs skérlinjen enligt din skostorlek. (tips: forsok att klippa en stor
storlek forst och fortsitt sedan att klippa)

- Skar med fast storlek: Hoppa 6ver skérsteget ovan och anvénd det direkt:

1. Sétt in skoinsatserna separat;

2. Anslut nitadaptern till ndtsladden pa rtt sétt;

3. Anslut USB-kontakten till en stromkalla.

Vid denna tidpunkt borjar dynan att virmas upp och temperaturen stiger och nér en behaglig mansklig kroppstemperatur pa 3-5
minuter. Ta inte bort kontakten under uppvarmning. Genom upprepade tester har denna produkt sdkerstillt en konsekvent
uppvarmningstemperatur inom méanniskokroppens mest bekvdma intervall.

UPPMARKSAMHET!

Nér du behdver ga eller sluta virma, dra ut DC-kontakten mellan dynan och nétsladden

Om du vill gé ut under en ldngre tid, ta bort dronsnédckorna och koppla bort strommen. For att spara energi och forldnga produktens
livslédngd.

REGLER FOR SAKER ANVANDNING:

- Anvind som avsett.

- Anvind inte produkten om den &r skadad.

- Skér endast skéren i de avsedda omradena.

- Overvaka produktens skick regelbundet.

- Reparera eller modifiera inte produkten utan lamplig kompetens.

- Anvénd inte pé skadad hud.

-Insatserna kan vdrmas upp till hoga temperaturer. Undvik ldngvarig anvandning vid for hoga instillningar, vilket kan leda till
brannskador.

-Anvindning av insatserna av barn bor endast ske under uppsikt av vuxen for att undvika risken for brannskador eller andra skador.



BATTERIINFORMATION

- Hall batterier/uppladdningsbara batterier borta fran barn.

- Forvara inte batterier/uppladdningsbara batterier pa littillgingliga stillen da det finns risk att de kan svéljas av barn eller husdjur.
Vid fortaring, kontakta ldkare sa snart som majligt.

- Lackande eller skadade batterier/uppladdningsbara batterier kan orsaka brannskador vid kontakt med huden, s& anvénd alltid
lampliga skyddshandskar néir du rér dem.

- Batterier/uppladdningsbara batterier far inte kortslutas, tas isér eller kastas i eld. Det finns risk fo6r explosion!

- Ladda inte upp ej laddningsbara batterier eftersom det finns risk for explosion! Ladda endast batterier avsedda for detta &ndamal
med lamplig laddare.

- Ladda batterierna innan du sétter i dem i produkten

- Batterier bor endast laddas under uppsikt av vuxen.

- Blanda inte alkaliska, standardbatterier (kol-zink) och uppladdningsbara (nickel-kadmium) batterier.

- Blanda aldrig nya och gamla batterier.

- Det &r forbjudet att stora stromkablarna - det kan orsaka kortslutning.

- Forbrukade batterier maste tas ur produkten.

- Slédng inte anvénda batterier i osorterat avfall!

- Batterier maste kasseras i enlighet med farligt elektroniskt avfall.

- Om batterierna inte kasseras pa ritt sétt kan farliga imnen utgdra en risk for ménniskors hilsa eller miljén. Atervinning av material
bidrar till bevarandet av naturresurser.

- Batterier/laddningsbara batterier maste alltid séttas i med rétt polaritet (plus/+ och minus/-)

Information till konsumenten om hantering av avfall frin elektrisk och elektronisk utrustning:

Avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning far inte placeras tillsammans med annat hushallsavfall. Sddan utrustning bor samlas in
selektivt, vilket indikeras av den bifogade méarkningen - en Gverkorsad avfallsbehallare pa hjul. Underlatenhet att f61ja ovanstaende
regel, i hdndelse av felaktig kassering av anvéind utrustning, kan utgoéra ett hot mot den naturliga miljon och méanniskors hélsa, till
foljd av nédrvaron av farliga komponenter i utrustningen, sasom: elektriska ledningar, plast, strombrytare , etc. For att undvika
ovanstdende hot bor dessa komponenter samlas in och bearbetas korrekt av specialiserade foretag. Sjdlvdemontering av sliten
utrustning &r oacceptabelt. Hushéllen spelar en viktig roll for att bidra till ateranvindning och atervinning, inklusive atervinning av

uttjint utrustning. Detta gors sérskilt genom ett aktivt deltagande i insamlingssystemet for avfallsutrustning.
I
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Kvpieg kan kOpror, 60¢ E0YopLeTOONE TOV AYOPASATE TO TPOIOV pag!
[pw Eexvijoete T (P1101), O10PACTE TIC TAPUKATO 00N YiES
Yid T1) CMOTI YP1)OT1 TOV TPOIOVTOS. ALUTNPIOTE OVTEG TIG 00N YiES
070 PEALOV Kol va KOAOVO1GEL TIG GLOTAGELS TNG, KOOMGS N un svpupdpeoon propei va 0oer o€ kivovvo T Lo 1 Tnv vysia.

Inpovriko: KPATHETE TTA MEAAONTIKH ANA®OPA!

-Al0paoTe T0 TANPOS TPV 0O TN YPNON Kot akoAovONeTe OAES TIC 00N Yies 6TO EYYEPIOIO.
-Mnv ypnoiponotieite To mpoidv edv Agimel N £xel KataoTpaPel Kamoto eEGpTNUOL.
-Ovra&re avTo TO EYYEWPISIO Y10 LEAAOVTIKT OVOIPOPEL.

MPOZAIOPIZMOZX:

vio: EVA, molveotépag
Oeppokpacio Oéppavong: péy. 50°C
yevikd péyebog: 41-46
Tpogodorteitonr oamd USB
ad1appoyo: var

xpovoc Bépuavong: 3-5 hemtd
téon: 5V

Swotaoelg: 28,5/9,5ek

méyog: 0,5 cm

XAPAKTHPIZTIKO I'NQPIXMA:

Ot wdror Oéppovong USB givar évo Oeppovtikd Tpoiov yio 10 yEdVE, KUTOGKEVAGUEVO 0o OeppavTicd VAIKE amd avOpakovipoTa.
To. VA TOV givan ac@aAn, 0EOTIGTO, EEOIKOVOLOVY EVEPYELD KOL TTPOKTIKA. AVVEL TO TPOPANUL TOV TOYOUEVOV TOSIDV TIG KPYEG
UEPES TOV YEWLMDVO, Kot TPOAOLUPAVEL ATOTELEGHATIKG, TO. KPVOTOLYTLLOLTO.

KAGAPIZMA:

Mnyv nAévete 610 TALVTAPLO.

Mnv Pobilete eviehmdg oTO VEPO

A@ob TAOVETE TO TPOTIOV, GTEYVMGTE TO KOAG TPV TO XPNCUYLOTOUGETE EQVAL.

Xpnowonordvrag embépata 0<ppavong USB:

Yrdpyovv 600 emAoyéc yio T xprion Evletov:

- Kontikoi waror: Koyte 100G mdtoug katd uiKkog g Ypaprpng Kommg avaioya pe o Léyedog tov Tamovtotod 6ac. (GupBovin:
mpoonabnoTe Vo kOyete mpmdTa Eva peydro péyebog Kot puetd cuveyiote va kOPete)

-'EvBeta otabepod peyébovc: [Mapaieiyte 10 mapamdve Pripo KOTHS Kot XPTCUYLOTOOTE TO amevdeiog:

1. ToroBetote T £vBeTa TOV TATOLTGLOV EEXMPIOTAL.

2. ZuvdéoTe 6MOTA TO TPOPOSOTIKO GTO KAAMOLO TPOPOSOGIaG.

3. Zvvdéote 10 Poopa USB og o anyn pevpotog.

e avt6 10 onpeio, To emifepa apyilel va Oeppoiveton kan n Oeppokpacio av&hvetot kot TavEL o€ pio Gvetn Beppokpacio
avOpdTIvov cmdpatog o€ 3-5 Aemtd. Mnv apaipeite to Q1¢ KoTd 1 0€ppaven. Méow emovalapuBovorevmv SOKIUMY, VT TO TPOidV
&yer efaoparioet otabepn Oeprokpacio OEpAVONS EVIOS TOV O AVETOV £HPOVS TOV AVOPATIVOL CALLOTOS.

MPOXOXH!

Ortav mpénel vo TepmoTNoeTE 1 Vo oTapOTNoETE T 0€ppaven, tpapnére mpog ta £Em 1o Poopa DC peta&d tov pagihopton Kot Tov
KoAmdiov Tpopodoaciog

Edv 0éhete va Pyeite £ yior peYGAo ¥pOoVIKO S1AGTNUO, OQULPESTE TOL OKOVGTIKG Kot amocLvoEaTE T0 pevpa. [ e&okovounon
EVEPYELOG KO TOPATOOT TNG dtdprelag Lowng Tov TPoidvToc.

KANONEZX I'TA AX®AAHX XPHXH:

- Xpnotpomomote 0mws TpoPAénetar.

- Mnv ypnowonoteite 10 mpoidv eqv Exel KOTUOGTPAPEL.

- Koyre ta évBeta povo otig kabopiopéveg meployéc.

- oparxorovOnote ToKTIKE TNV KATAGTOOT TOV TPOIOVTOGC.

- Mnv emiokevdlete 1) TPOTOTOLEITE TO TPOIOV YWPIG TIG KATAAANAEG OeEIOTNTEG.

-No unv xpnoonoteitol o€ KATEGTPOUUEVO SEPLOL.

-Ta évbeta pmopovv vo, OeppavBovv o vynAé Beppokpacies. AmopVyeTe TV TOPATETAUEVT XPTOT G€ TOAD VYNAES puBuicels, N
onoio umopel vo 081 yNOEL OE EYKAVULOTOL.

-H ypnon 1ov evhepdtov amd modid 0o mpémet va yivetor pévo vd v enifieyn evniikov yia va omopevydei o kivovvog
EYKOVUATOV 1) GALDV TPOVHOTIGUMV.



MAHPO®OPIEX MITATAPIAX

- Kpartiote 11¢ prnatopiec/emavapoptilopeves pmatapieg Hakpld ond motdid.

- Mnv omobnkevete pratapieg/enovapoptilopeves prnatopieg oe edkoAa mpooBaciuo pépn Kabdg vdpyetl Kivduvog vo katarofodv
oo Toudtd N} Katokidia. Xe mepinTmon KATdmToomg, EMKOWVMOVAOTE e Evay YoTpO TO GUVTOUOTEPO SVVATO.

- Ot pratapiec/eravapoptilopeves protapieg mov tapovstdlovv dappon N inud propel va Tpokaiécovy eykavpata 6tav Ephovv
o€ EMAPT LE TO SEPLLA, YU OLTO VO POPATE TAVTO KOTAAANAL TPOGTOTEVTIKA YAVTIO OTAV TG 0ryyileTe.

- Ot pratapiec/emovapoptilopeves protapieg dv mpmet va. payvkuKADOVOVTOL, VO, 0TOGUVUPLOAOYOVVTOL 1] VO TETLOVVTOL GTN
ooTid. Yapyetl kivduvog ékpnéng!

- Mnv emavoeoptilete pun exovapopti{opeves protopieg yori vrapyetl kivouvog ékpnéng! Na eravaeoptilete povo tig pratapieg
7oL TPoopilovTal Yo 0VTO TO GKOTO YPTGLLOTOIOVTAS TOV KATAAANAO POPTIOTH.

- ®opricte TIC pmatopieg TP TIG TOTODETHGETE GTO TPOIOV

- Ot prarapieg Oa mpémer va poptilovran pdvo vrd v emifieyn evniikov.

- Mnv avapyvoete aAkaAkes, Tomkés (avOpaka-yevdapyvpoc) kot emavapopTiopeves (Vikeliov-kadpiov) pratapiec.

- Mnv avapyvoete moté véeg kot TOAMEG UTOTOPIES.

- Amayopevetar 1 TopgpPorn ota KOA®SL TPoPodoGiog - pmopel vo TPOKOAESEL PPayLKOKAMLOL.

- Ot g€avtinpéveg puratapieg TpEmEL Vo, apotpedovv amd 10 Tpoiov.

- Mnv mtetdte T1g (PN OHLOTOMUEVEG UTATAPIEG GE AOLOMDPLOTO ATOPPILLLOTO!

- Ot pratapieg TPEMEL VoL AOPPITTOVTOL COUPMVOL LLE TNV OTOPPIYN EMKIVELVOV NAEKTPOVIKDV OTOPPULUATOV.

- Edv o1 patapieg dev amoppintovtal 6mcTd, ot ENKIVOLVEG 0VGTEG UTopel va amoTeAéGoVY Kivauvo yia Ty avBpdmivn vyeia 1) To
nmep1PdArov. H avaxkiximon vAkdv cupfdiiet ot S1athpnon Tov QUOIKOV TOpmV.

- Ot pratapiec/erovapoptilopeves protopieg TPEMeL Vo TOTOHETOVVTUL TAVTA LLE TN GMOTN TOAKOTNTA (GLV/+ Kot petov/-)

[IAnpo@opics Yo TOV KOTAVOLMOTY] GYETIKA ILE TN OLUYEIPLON ATOPPLUPNATOV NAEKTPIKOD KOl NAEKTPOVIKOD EE0TAMGNOD:

To. omoPANTO NAEKTPLKOD KO NAEKTPOVIKOD £E0TAMGOHOD dev emitpémetan va. Totofetovvtotl poli pe dAAo oklokd amoppippote. Avtdg
0 e€omMopog Oa Tpénel vo GUAAEYETOL EMAEKTIKA, KATL TOL VTOSEIKVOETOL OO TNV EXIGVUVOTTTOUEVT] GTJLLOVOT] - VO 10y POUUEVO
TpoYodpo doyeio amoppytpdTev. H un coppdpemon He ToV Topomive Kavova, 68 TEPITTOOT oKATAAANANG andppyng
YPNOWOTOMUEVOL EEOMMGOV, PTOPEL VoL OTOTELEGEL OMEIM Y10l TO PUGIKO TEPIPAALOV KoL TNV avOpdOTIVY VYElD, OG ATOTELEGLO
¢ Tapovciag emkivouvev eEaptnudtmv otov eE0TAMGO, OTMG: NAEKTPIKES KAAMIDOELS, TAAGTIKO, dtokdntes , KAT. [ tnv
OTTOPLYT TNG TUPUTAVE OTENS, aVTA Ta e€apTnpata Oa Tpémet va cLAAEYOVTOL Kot Vo VToBAALOVTAL 68 KOTUAANAN emelepyacia
amo eedcevpéveg torpeies. H avtoamocvvappordynon tov eBapuévov e€omioon ivar anapddektm. To vouokvpid
Swdpapatilovy onpavtikd poro 6t GUUPBOAN GTIV ETAVOYXPTCUYLOTOINGT Kol AVAKTNGT), GUUTEPIAUUPAVOLEVNG TG OVOKOKAMGNG
ATOPPUYLUATOV EE0TMGHO0V. AVTO ETITLYYAVETOL 151G LECH TNG EVEPYOD GUUUETOYNG OTO GUGTIILO. GLAAOYNG OTOPPIUUATOV

gEomMcpov.
|
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees voor gebruik de onderstaande instructies
voor het juiste gebruik van het product. Bewaar deze handleiding ter referentie
toekomst en om de aanbevelingen ervan op te volgen, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging kan vormen voor het
leven of de gezondheid.

Belangrijk: BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK!

- Lees dit voor gebruik volledig door en volg alle instructies in de handleiding.
- Gebruik het product niet als een onderdeel ontbreekt of beschadigd is.

- Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

SPECIFICATIE:

materiaal: EVA, polyester
verwarmingstemperatuur: max. 50°C
universele maat: 41-46
USB-voeding

waterdicht: ja

verwarmingsduur: 3-5 min
spanning: 5V

afmetingen: 28,5/9,5cm

dikte: 0,5 cm

KENMERKEN:

USB-verwarmingspads zijn een winterverwarmingsproduct gemaakt van verwarmingsmaterialen van koolstofvezel. De materialen
zijn veilig, betrouwbaar, energiebesparend en praktisch. Het lost het probleem van bevroren voeten op ijzige winterdagen op en
voorkomt effectief bevriezing.

SCHOONMAAK:

Niet in de machine wassen.

Dompel niet volledig onder in water,

Droog het product na het wassen goed af voordat u het opnieuw gebruikt.

USB-verwarmingspads gebruiken:

Er zijn twee opties voor het gebruik van inzetstukken:

- Inlegzolen knippen: Knip de inlegzolen langs de snijlijnen op basis van uw schoenmaat. (tip: probeer eerst het grote formaat te
knippen en dan verder te snijden)

- Wisselplaten met vast formaat: sla de bovenstaande snijstap over en gebruik direct:

1. Plaats de inlegzolen apart;

2. Sluit de voedingsadapter goed aan op het netsnoer;

3. Sluit de USB-stekker aan op een voedingsbron.

Op dit punt begint het inzetstuk op te warmen en de temperatuur stijgt en bereikt binnen 3-5 minuten de comfortabele temperatuur
van het menselijk lichaam. Verwijder de stekker niet tijdens het verwarmen. Door herhaalde tests zal dit product een consistente
verwarmingstemperatuur bieden binnen het meest comfortabele bereik van het menselijk lichaam.

AANDACHT!

Wanneer u moet lopen of de verwarming moet stoppen, trekt u de DC-connector tussen het inzetstuk en het netsnoer uit
Wil je langere tijd op pad, verwijder dan de oordopjes en haal de stekker uit het stopcontact. Om energie te besparen en de
levensduur van het product te verlengen.

REGELS VOOR VEILIG GEBRUIK:

- Gebruik zoals bedoeld.

- Gebruik het product niet als het beschadigd is.

- Snij de inzetstukken alleen op de daarvoor bestemde plekken.

- Controleer regelmatig de staat van het product.

- Repareer of wijzig het product niet zonder de juiste vaardigheden.

-Niet gebruiken op beschadigde huid.

-De inzetstukken kunnen hoge temperaturen bereiken. Vermijd langdurig gebruik op te hoge standen, aangezien dit brandwonden kan
veroorzaken.

-Kinderen mogen de inzetstukken alleen onder toezicht van volwassenen gebruiken om het risico op brandwonden of andere
verwondingen te voorkomen.



INFORMATIE OVER BATTERIJ EN ACCUMULATIE

- Houd batterijen/oplaadbare batterijen buiten het bereik van kinderen.

- Bewaar batterijen/oplaadbare batterijen niet op gemakkelijk toegankelijke plaatsen, aangezien er een risico bestaat dat ze door
kinderen of huisdieren kunnen worden ingeslikt. Raadpleeg bij inslikken zo snel mogelijk een arts.

- Lekkende of beschadigde batterijen/oplaadbare batterijen kunnen bij contact met de huid brandwonden veroorzaken. Draag daarom
altijd geschikte beschermende handschoenen als u deze aanraakt.

- Batterijen/oplaadbare batterijen mogen niet worden kortgesloten, gedemonteerd of in vuur worden geworpen. Er bestaat
explosiegevaar!

- Gewone wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen, omdat er explosiegevaar bestaat! Laad accu's die hiervoor bedoeld zijn
uitsluitend op met een geschikte oplader.

- Laad de batterijen op voordat u ze in het product plaatst

- Batterijen mogen alleen worden opgeladen onder toezicht van een volwassene.

- Meng geen alkalische, standaard (koolstof-zink) en oplaadbare (nikkel-cadmium) batterijen.

- Meng nooit nieuwe en oude batterijen.

- Het is verboden de voedingskabels te verstoren; dit kan kortsluiting veroorzaken.

- Lege batterijen moeten uit het product worden verwijderd.

- Gooi gebruikte batterijen niet bij het ongesorteerde afval!

- Batterijen moeten worden weggegooid in overeenstemming met de voorschriften voor de verwijdering van gevaarlijk elektronisch
afval.

- Als batterijen niet op de juiste manier worden afgevoerd, kunnen gevaarlijke stoffen een risico vormen voor de menselijke
gezondheid of het milieu. Het recyclen van materialen draagt bij aan het behoud van natuurlijke hulpbronnen.

- Batterijen/accu's moeten altijd volgens de polariteit worden geplaatst (plus/+ en min/-)

Informatie voor consumenten over de omgang met gebruikte elektrische en elektronische apparatuur:

Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag niet samen met ander huishoudelijk afval worden weggegooid. Dergelijke
apparatuur moet selectief worden ingezameld, zoals aangegeven door de bijgevoegde markering - doorgestreepte afvalcontainer op
wielen. Het niet naleven van de bovenstaande regel en het onjuist weggooien van gebruikte apparatuur kan een bedreiging vormen
voor de natuurlijke omgeving en de menselijke gezondheid als gevolg van de aanwezigheid van gevaarlijke componenten in de
apparatuur, zoals: elektrische bedrading, plastic, schakelaars, enz. Om de boven de bedreiging moeten deze componenten worden
verzameld en op de juiste manier worden verwerkt door gespecialiseerde bedrijven. Het zelf demonteren van gebruikte apparatuur is
onaanvaardbaar. Huishoudens spelen een belangrijke rol bij het bijdragen aan hergebruik en terugwinning, inclusief recycling van
afgedankte apparatuur. Dit gebeurt met name door actieve deelname aan het inzamelingssysteem voor afgedankte apparatuur.

el
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Kzre hr/fru, tak fordi du har kebt vores produkt!
Fer brug, bedes du leese instruktionerne nedenfor
for korrekt brug af produktet. Gem venligst denne manual til reference
fremtid og felge dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgere en trussel mod liv eller helbred.

Vigtigt: BEMARK TIL FREMTIDIG REFERENCE!

- Leaes venligst grundigt for brug og felg alle instruktionerne i manualen.
- Brug ikke produktet, hvis en del mangler eller er beskadiget.

- Gem venligst disse instruktioner til fremtidig reference.

SPECIFIKATION:
materiale: EVA, polyester
varmetemperatur: max. 50 °C
universal storrelse: 41-46
USB stremforsyning
vandtet: ja
opvarmningslengde: 3-5 min
spaending: 5V

mal: 28,5/9,5 cm

tykkelse: 0,5 cm

KARAKTERISTISK:
USB-varmepuder er et vintervarmeprodukt lavet af kulfibervarmematerialer. Dens materialer er sikre, palidelige, energibesparende
og praktiske. Det lgser problemet med frosne fodder pa frostklare vinterdage og forhindrer effektivt forfrysninger.

RENSNING:

Ma ikke maskinvaskes.

Nedseank ikke helt i vand,

Efter vask af produktet skal du terre det godt, for det bruges igen.

Brug af USB-varmepuder:

Der er to muligheder for at bruge indsatser:

- Skaering af indlaegssaler: Klip venligst indleegssalerne langs skarelinjerne i henhold til din skosterrelse. (tip: prov at klippe den
store sterrelse forst, og fortsaet derefter med at klippe)

- Skeer med fast starrelse: Spring ovenstdende skaretrin over og brug direkte:

1. S@t sko-indlegssilene separat;

2. Tilslut stremadapteren korrekt til netledningen;

3. Tilslut USB-stikket til en stremkilde.

Pa dette tidspunkt begynder indsatsen at varme op, og temperaturen stiger og nar menneskekroppens behagelige temperatur inden for
3-5 minutter. Fjern ikke stikket under opvarmning. Gennem gentagne tests vil dette produkt give en ensartet opvarmningstemperatur
inden for det mest komfortable omrade af den menneskelige krop.

OPMZARKSOMHED!
Nar du skal ga eller stoppe opvarmningen, skal du traekke jeevnstremsstikket ud mellem indsatsen og netledningen
Hvis du vil gé ud i leengere tid, skal du fjerne eretelefonerne og tage stremmen ud. For at spare energi og forlenge produktets levetid.

REGLER FOR SIKKER BRUG:

- Brug efter hensigten.

- Brug ikke produktet, hvis det er blevet beskadiget.

- Skeer kun skarene i de anviste omréder.

- Overvag produktets tilstand regelmaessigt.

- Reparer eller modificer ikke produktet uden de rette faerdigheder.

- M4 ikke bruges pa beskadiget hud.

-Indsatsene kan varme op til hgje temperaturer. Undga langvarig brug ved for heje indstillinger, hvilket kan resultere i forbreendinger.
-Bern ber kun bruge indsatsen under opsyn af voksne for at undga risiko for forbraendinger eller andre skader.



OPLYSNINGER VEDRORENDE BATTERI OG AKKUMULERING

- Hold batterier/genopladelige batterier veek fra bern.

- Opbevar ikke batterier/genopladelige batterier pa let tilgeengelige steder, da der er risiko for, at de kan blive slugt af bern eller
keledyr. Ved indtagelse, sog leege s hurtigt som muligt.

- Uteette eller beskadigede batterier/genopladelige batterier kan forarsage forbraendinger, nar de kommer i kontakt med huden, sa brug
altid passende beskyttelseshandsker, nar du rerer ved dem.

- Batterier/genopladelige batterier ma ikke kortsluttes, skilles ad eller kastes i ild. Der er risiko for eksplosion!

- Almindelige engangsbatterier ber ikke oplades, da der er risiko for eksplosion! Oplad kun batterier beregnet til dette formal med en
passende oplader.

- Oplad batterierne, for du setter dem i produktet

- Batterier ber kun oplades under opsyn af en voksen.

- Bland ikke alkaliske, standard (kul-zink) og genopladelige (nikkel-cadmium) batterier.

- Bland aldrig nye og gamle batterier.

- Det er forbudt at forstyrre stremforsyningskablerne - det kan forarsage kortslutning.

- Opbrugte batterier skal fjernes fra produktet.

- Smid ikke brugte batterier i usorteret affald!

- Batterier skal bortskaffes i overensstemmelse med reglerne for bortskaffelse af farligt elektronisk affald.

- Hvis batterier ikke bortskaffes korrekt, kan farlige stoffer udgere en risiko for menneskers sundhed eller miljoet. Genbrug af
materialer bidrager til bevarelsen af naturressourcer.

- Batterier/genopladelige batterier skal altid indsettes efter polaritet (plus/+ og minus/-)

Information til forbrugere om, hvordan man héndterer brugt elektrisk og elektronisk udstyr:

Affald af elektrisk og elektronisk udstyr mé ikke bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald. Sddant udstyr ber indsamles
selektivt, som angivet af den vedhaftede markering - overstreget affaldsbeholder pa hjul. Manglende overholdelse af ovenstiaende
regel og ukorrekt bortskaffelse af brugt udstyr kan udgere en trussel mod det naturlige miljo og menneskers sundhed som folge af
tilstedevaerelsen af farlige komponenter i udstyret, sdsom: elektriske ledninger, plastik, afbrydere osv. For at undgé ovenstaende
trussel, ber disse komponenter indsamles og behandles korrekt af specialiserede virksomheder. Det er uacceptabelt selv at skille brugt
udstyr ad. Husholdninger spiller en vigtig rolle i at bidrage til genbrug og nyttiggerelse, herunder genanvendelse af affaldet udstyr.

Dette sker iseer gennem aktiv deltagelse i renovationssystemet.
I
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Estimado senhor/senhora, obrigado por ter adquirido o nosso produto!
Antes de utilizar, leia as instrucées abaixo
para o uso adequado do produto. Guarde este manual para consulta
futuro e seguir as suas recomendacdes, pois 0 incumprimento pode representar uma ameaca para a vida ou para a saude.

Importante: GUARDE PARA REFERENCIA FUTURA!

- Leia completamente antes de utilizar e siga todas as instrugdes contidas no manual.
- Naio utilize o produto se alguma peca estiver em falta ou danificada.

- Guarde estas instrugdes para referéncia futura.

ESPECIFICACAO:

material: EVA, poliéster

temperatura de aquecimento: max. 50°C
tamanho universal: 41-46

Fonte de alimentagdo USB

a prova de dgua: sim

comprimento de aquecimento: 3-5 min
tensdo: 5V

dimensoes: 28,5/9,5 cm

espessura: 0,5 cm

CARACTERISTICA:

As almofadas de aquecimento USB sdo um produto de aquecimento de inverno feito de materiais de aquecimento de fibra de
carbono. Os seus materiais sdo seguros, fiaveis, economizadores de energia e praticos. Resolve o problema dos pés congelados nos
dias gelados de inverno e previne eficazmente a congelacao.

LIMPEZA:

Nao lave na maquina.

Nao mergulhe completamente em agua,

Ap0s lavar o produto, seque-o bem antes de o reutilizar.

Utilizagdo de almofadas de aquecimento USB:

Existem duas op¢des para utilizar insergdes:

- Corte de palmilhas: Corte as palmilhas ao longo das linhas de corte de acordo com o tamanho do seu sapato. (dica: tente cortar
primeiro o tamanho grande e depois continue a cortar)

- Pastilhas de tamanho fixo: ignore o passo de corte acima e utilize diretamente:

1.° Coloque as palmilhas do sapato separadamente;

2. Ligue o adaptador de alimentac@o ao cabo de alimentagdo corretamente;

3. Ligue a ficha USB a uma fonte de alimentagao.

Neste ponto, 0 inserto comega a aquecer e a temperatura aumenta e atinge a temperatura confortavel do corpo humano em 3-5
minutos. Néo retire o tampao durante o aquecimento. Através de testes repetidos, este produto proporcionara uma temperatura de
aquecimento consistente dentro da gama mais confortavel do corpo humano.

ATENCAO!

Quando necessitar de caminhar ou parar o aquecimento, retire o conector CC entre o inserto e o cabo de alimentagio

Se quiser sair por muito tempo, retire os auscultadores e desligue a alimentag@o. Para poupar energia ¢ prolongar a vida util do
produto.

REGRAS PARA UMA UTILIZACAO SEGURA:

- Utilize conforme pretendido.

- Nao utilize o produto se este estiver danificado.

- Corte as inser¢des apenas nas areas designadas.

- Vigie as condigdes do produto regularmente.

- Nao repare nem modifique o produto sem as devidas competéncias.

-Néo utilizar sobre a pele danificada.

-As inser¢des podem aquecer até altas temperaturas. Evite o uso prolongado em defini¢des muito elevadas, o que pode causar
queimaduras.

- A utilizag@o dos insertos por criancas s6 deve ocorrer sob a supervisdo de um adulto para evitar riscos de queimaduras ou outros
ferimentos.



INFORMACAO SOBRE BATERIA E ACUMULACAO

- Mantenha as pilhas/baterias recarregaveis fora do alcance das criangas.

- Nio guarde as pilhas/pilhas recarregaveis em locais de facil acesso, pois existe o risco de serem engolidas por criangas ou animais
de estimacdo. Em caso de ingestdo, consulte um médico o mais rapidamente possivel.

- Pilhas/pilhas recarregaveis com fugas ou danificadas podem provocar queimaduras quando em contacto com a pele, por isso use
sempre luvas de protecdo adequadas quando lhes tocar.

- As baterias/baterias recarregaveis ndo devem ser colocadas em curto-circuito, desmontadas ou atiradas para o fogo. Existe risco de
explosdo!

- As baterias descartaveis comuns ndo devem ser carregadas, pois existe o risco de explosdo! Carregue apenas baterias destinadas a
este fim, utilizando um carregador adequado.

- Carregue as baterias antes de as inserir no produto

- As baterias s6 devem ser carregadas sob a supervisdo de um adulto.

- Nao misture pilhas alcalinas, standard (zinco-carbono) e recarregaveis (niquel-cadmio).

- Nunca misture pilhas novas com pilhas velhas.

- E proibido interferir com os cabos de alimentagio - pode provocar um curto-circuito.

- As baterias gastas devem ser retiradas do produto.

- Nio deite as pilhas usadas para o lixo indiferenciado!

- As baterias devem ser eliminadas de acordo com os regulamentos para a eliminagéo de lixo eletronico perigoso.

- Se as pilhas ndo forem eliminadas correctamente, as substincias perigosas podem representar um risco para a saude humana ou para
o ambiente. A reciclagem de materiais contribui para a conservagdo dos recursos naturais.

- As pilhas/pilhas recarregéveis devem ser sempre inseridas de acordo com a polaridade (mais/+ e menos/-)

Informagdes aos consumidores sobre como manusear equipamentos elétricos e eletronicos usados:

Os residuos de equipamentos eléctricos e electronicos ndo devem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico. Estes
equipamentos devem ser recolhidos de forma seletiva, conforme indicado pela marcagdo anexa - contentor de residuos com rodas
riscado. O ndo cumprimento da regra acima referida e a eliminagdo inadequada de equipamentos usados podem representar uma
ameagca para o ambiente e para a saude humana resultante da presenca de componentes perigosos nos equipamentos, tais como:
cablagem elétrica, plastico, interruptores, etc. estes componentes devem ser removidos e processados adequadamente por empresas
especializadas. Desmontar vocé mesmo o equipamento usado ¢ inaceitavel. As familias desempenham um papel importante na
contribui¢do para a reutilizagdo e valorizagao, incluindo a reciclagem de equipamentos usados. Isto ¢ feito, em particular, através da

participacdo activa no sistema de recolha de residuos de equipamento.
|
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!
Pred uporabo preberite spodnja navodila
za pravilno uporabo izdelka. Prosimo, shranite ta priro¢nik za referenco
prihodnost in upostevati njegova priporodila, saj lahko neupostevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

Pomembno: HRANI ZA PRIHODNJE REFERENCE!

- Pred uporabo v celoti preberite in upostevajte vsa navodila v priro¢niku.
- Izdelka ne uporabljajte, e kateri koli del manjka ali je poSkodovan.

- Ta navodila shranite za poznejSo uporabo.

SPECIFIKACIJA:

material: EVA, poliester
temperatura ogrevanja: maks. 50 °C
univerzalna velikost: 41-46

USB napajalnik

vodoodporen: da

dolzina segrevanja: 3-5 min
napetost: 5V

mere: 28,5/9,5cm

debelina: 0,5 cm

ZNACILNOST:
Grelne blazine USB so izdelek za zimsko ogrevanje, izdelan iz grelnih materialov iz ogljikovih vlaken. Njegovi materiali so varni,
zanesljivi, energetsko varéni in prakti¢ni. ReSuje problem zmrznjenih nog v mrzlih zimskih dneh in u¢inkovito preprecuje ozebline.

CISCENJE:

Ne perite v stroju.

Ne potopite popolnoma v vodo,

Po pranju izdelek dobro osusite pred ponovno uporabo.

Uporaba grelnih blazin USB:

Obstajata dve moznosti za uporabo vlozkov:

- Rezanje vlozkov: Odrezite vlozke vzdolz rezalnih linij glede na velikost vasega Cevlja. (nasvet: poskusite najprej odrezati veliko
velikost, nato nadaljujte z rezanjem)

- Vlozki fiksne velikosti: preskocite zgornji korak rezanja in uporabite neposredno:

1. Loceno vstavite vlozke za Cevlje;

2. Pravilno prikljucite napajalnik na napajalni kabel;

3. Vti¢ USB prikljucite na vir napajanja.

Na tej tocki se vlozek zaéne segrevati in temperatura se poveca in v 3-5 minutah doseze udobno temperaturo ¢loveskega telesa. Med
segrevanjem ne odstranjujte vtica. S ponavljajo¢im se testiranjem bo ta izdelek zagotavljal konstantno temperaturo ogrevanja v
obmodju, ki je najbolj udobno za ¢lovesko telo.

POZOR!

Ko morate hoditi ali ustaviti ogrevanje, izvlecite konektor DC med vlozkom in napajalnim kablom

Ce zelite iti ven za dlje Casa, odstranite usesne ¢epke in odklopite napajanje. Za var€evanje z energijo in podaljSanje Zivljenjske dobe
izdelka.

PRAVILA ZA VARNO UPORABO:

- Uporabite, kot je predvideno.

- Izdelka ne uporabljajte, ¢e je poskodovan.

- Vlozke odrezite samo na za to namenjenih mestih.

- Redno spremljajte stanje izdelka.

- Ne popravljajte ali spreminjajte izdelka brez ustreznega znanja.

-Ne uporabljajte na poskodovani kozi.

- Vlozki se lahko segrejejo do visokih temperatur. Izogibajte se dolgotrajni uporabi pri previsokih nastavitvah, saj lahko povzroci
opekline.

- Otroci naj vlozke uporabljajo le pod nadzorom odrasle osebe, da se izognete nevarnosti opeklin ali drugih poskodb.



INFORMACIJE GLEDE BATERIJE IN AKUMULACIJE

- Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok.

- Baterij/akumulatorjev ne shranjujte na lahko dostopnih mestih, ker obstaja nevarnost, da jih otroci ali hi$ni ljubljencki pogoltnejo.
Ce pride do zauzitja, se &im prej posvetujte z zdravnikom.

- Iztekle ali poskodovane baterije/akumulatorji lahko povzrocijo opekline ob stiku s kozo, zato vedno nosite ustrezne zascitne
rokavice, ko se jih dotikate.

- Baterij/akumulatorjev ne smete povzrociti kratkega stika, jih razstaviti ali vre¢i v ogenj. Obstaja nevarnost eksplozije!

- Navadnih baterij za enkratno uporabo ne polnite, ker obstaja nevarnost eksplozije! Polnite le za to namenjene baterije z ustreznim
polnilnikom.

- Napolnite baterije, preden jih vstavite v izdelek

- Baterije polnite samo pod nadzorom odrasle osebe.

- Ne mesajte alkalnih, standardnih (ogljik-cink) in polnilnih (nikelj-kadmijevih) baterij.

- Nikoli ne mesajte novih in starih baterij.

- Prepovedano je posegati v napajalne kable - lahko pride do kratkega stika.

- Izpraznjene baterije odstranite iz izdelka.

- Izrabljenih baterij ne odvrzite med nesortirane odpadke!

- Baterije odlozite v skladu s predpisi za odlaganje nevarnih elektronskih odpadkov.

- Ce baterije ne zavrzete pravilno, lahko nevarne snovi predstavljajo tveganje za zdravje ljudi ali okolje. Recikliranje materialov
prispeva k ohranjanju naravnih virov.

- Baterije/akumulatorje vedno vstavite v skladu s polariteto (plus/+ in minus/-)

Informacije za potroSnike o ravnanju z rabljeno elektri¢no in elektronsko opremo:

Odpadne elektri¢ne in elektronske opreme ne smete odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Taksno opremo je treba
zbirati selektivno, kot kaze prilozena oznaka — precrtan zabojnik za odpadke na kolesih. Neupostevanje zgornjega pravila in
nepravilno odlaganje rabljene opreme lahko predstavlja nevarnost za naravno okolje in zdravje ljudi zaradi prisotnosti nevarnih
komponent v opremi, kot so: elektri¢na napeljava, plastika, stikala itd. nad nevarnostjo, morajo te komponente zbrati in ustrezno
obdelati specializirana podjetja. Samostojno razstavljanje rabljene opreme je nesprejemljivo. Gospodinjstva imajo pomembno vlogo
pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vkljuéno z recikliranjem odpadne opreme. To doseZemo predvsem z aktivnim

sodelovanjem v sistemu zbiranja odpadne opreme.
L
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Arvoisa vastaanottaja, Kkiitos tuotteemme ostamisesta!
Lue alla olevat ohjeet ennen kiiyttoa
tuotteen oikeaa kiiyttod varten. Sdilyté timéa kayttoopas viitettii varten
tulevaisuudessa ja noudattamaan sen suosituksia, silli noudattamatta jéttiminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden uhan.

Tirkedi: SAILYTA TULEVAT VARAT!

- Lue huolellisesti ennen kayttod ja noudata kaikkia kdyttdohjeessa olevia ohjeita.
- Al kiyti tuotetta, jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut.

- Séilytd ndma ohjeet tulevaa tarvetta varten.

TEKNISET TIEDOT:
materiaali: EVA, polyesteri
lammityslampétila: max. 50°C
yleiskoko: 41-46

USB virtaldhde

vedenpitiva: kylla
lammityspituus: 3-5 min
jénnite: 5V

mitat: 28,5/9,5 cm

paksuus: 0,5 cm

OMINAISUUDET:

USB-ldmmitystyynyt ovat hiilikuitulimmitysmateriaaleista valmistettu talvilimmitystuote. Sen materiaalit ovat turvallisia,
luotettavia, energiaa sddstévid ja kiytdnnollisid. Se ratkaisee jadtyneiden jalkojen ongelman pakkaspiivind ja ehkéisee tehokkaasti
paleltumia.

PUHDISTUS:

Al pese koneessa.

Ali upota kokonaan veteen,

Kuivaa tuote pesun jilkeen hyvin ennen uudelleenkéyttoa.

USB-ldmmitystyynyjen kayttdminen:

Lisédosien kdyttdmiseen on kaksi vaihtoehtoa:

- Pohjallisten leikkaus: Leikkaa pohjalliset leikkausviivoja pitkin kengdnkoon mukaan. (vinkki: yritd leikata ensin iso koko ja jatka
sitten leikkaamista)

- Kiinte#n kokoiset terdt: Ohita ylld oleva leikkausvaihe ja kdytd suoraan:

1. Aseta kengén pohjalliset erikseen;

2. Kytke verkkolaite virtajohtoon kunnolla;

3. Liitd USB-liitin virtaldhteeseen.

Tissd vaiheessa sisdosa alkaa limmeti ja lampdtila nousee ja saavuttaa ihmiskehon miellyttivin limpétilan 3-5 minuutissa. Al4
irrota pistoketta 1dmmityksen aikana. Toistuvien testausten ansiosta timé tuote tarjoaa tasaisen lammityslampétilan ihmiskehon
mukavimmalla alueella.

HUOMIO!

Kun sinun tdytyy kévelld tai lopettaa 1dmmitys, vedd DC-liitin irti liittimen ja virtajohdon vélilla

Jos haluat olla ulkona pitkéksi aikaa, irrota kuulokkeet ja irrota virtajohto. Energian saéstamiseksi ja tuotteen kayttdidn
pidentémiseksi.

TURVALLISTA KAYTTOA KOSKEVAT SAANNOT:

- Kéytd tarkoituksenmukaisesti.

- Ald kiiytd tuotetta, jos se on vaurioitunut.

- Leikkaa siséosat vain niiltd merkityilté alueilta.

- Tarkkaile tuotteen kuntoa séannollisesti.

- Al korjaa tai muokkaa tuotetta ilman asianmukaista ammattitaitoa.

- Al kiiyti vaurioituneelle iholle.

- Sisdosat voivat kuumentua korkeisiin lampétiloihin. Vilta pitkdaikaista kdyttod liian korkeilla asetuksilla, miké voi aiheuttaa
palovammoja.

-Lapset saavat kiyttié lisdosia vain aikuisen valvonnassa palovammojen tai muiden vammojen vilttdmiseksi.



AKKUSTA JA KERTYMISTA KOSKEVAT TIEDOT

- Pidé paristot/ladattavat akut poissa lasten ulottuvilta.

- Al4 siilyti paristoja/ladattavia paristoja helposti saavutettavissa olevissa paikoissa, koska on olemassa vaara, etti lapset tai
lemmikkieldimet voivat nielld ne. Jos ainetta on nielty, ota yhteys ladkariin mahdollisimman pian.

- Vuotavat tai vahingoittuneet paristot/ladattavat paristot voivat aiheuttaa palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa, joten
kaytd aina asianmukaisia suojakédsineitd, kun kosketat niité.

- Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea, purkaa tai heittdd tuleen. Rdjdhdysvaara on olemassa!

- Tavallisia kertakdyttdisid paristoja ei saa ladata, koska on olemassa rdjahdysvaara! Lataa vain téhén tarkoitukseen tarkoitettuja
akkuja kayttdmalld sopivaa laturia.

- Lataa akut ennen kuin asetat ne tuotteeseen

- Paristoja saa ladata vain aikuisen valvonnassa.

- Al4 sekoita alkaliparistoja, tavallisia (hiili-sinkki) ja ladattavia (nikkeli-kadmium) paristoja.

- Al koskaan sekoita uusia ja vanhoja paristoja.

- On kiellettyd hairitd virransyottokaapeleita - se voi aiheuttaa oikosulun.

- Tyhjét paristot tulee poistaa tuotteesta.

- Al4 heitd kiiytettyji paristoja lajittelemattoman jitteen joukkoon!

- Paristot tulee havittda vaarallisen elektroniikkajétteen havittdmistd koskevien méaardysten mukaisesti.

- Jos akkuja ei hdvitetd oikein, vaaralliset aineet voivat aiheuttaa vaaran ihmisten terveydelle tai ymparistolle. Materiaalien
kierrdttdminen edistdéd luonnonvarojen sadstamista.

- Paristot/ladattavat paristot tulee aina asettaa napaisuuden mukaan (plus/+ ja miinus/-)

Tietoa kuluttajille kiytettyjen siihko- ja elektroniikkalaitteiden Kisittelysta:

S&hko- ja elektroniikkalaitteita ei saa hivittdd muun kotitalousjitteen mukana. Tallaiset laitteet tulee kerétd valikoivasti, kuten
oheisesta merkinnésté osoittaa - yliviivattu pyorilld varustettu jétesiilio. Y114 olevan sddnnén noudattamatta jattdminen ja kdytettyjen
laitteiden virheellinen havittdminen voi muodostaa uhan luonnolle ja ihmisten terveydelle, koska laitteessa on vaarallisia osia, kuten:
sdhk6johdot, muovi, kytkimet jne. Nimé komponentit tulee poistaa ja kisitelld asianmukaisesti. Kaytettyjen laitteiden purkamista itse
ei hyviksytd. Kotitalouksilla on térked rooli uudelleenkdyton ja hyddyntdmisen edistdmisessd, mukaan lukien jételaitteiden kierrétys.

Tama tapahtuu erityisesti osallistumalla aktiivisesti jatteiden kerdysjérjestelméaén.
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